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USER AND SAFETY GUIDE

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Referred to in this document as the Device.

GRAPHICAL SYMBOLS
A\ This sign indicates safety information.
@ This sign indicates an important note.

SAFETY INFORMATION

For safe and proper use, please read this guide and any ac-

companying documents. Keep them for future reference.

To avoid possible harm or property damage:

- Only a qualified electrician is allowed to install the
Device.

« Connect the Device only in the way shown in these in-
structions.

- Secure the Device by a cable protection switch in accor-
dance with EN 60898-1 (tripping characteristic B or C,
max. 10 A rated current, min. 6 kA interrupting rating,
energy limiting class 3).

« Do not use the Device if it shows any sign of damage or
defect.

« Do not attempt to repair the Device yourself.

« Use the Device only indoors.

« Keep the Device away from dirt and moisture.

PRODUCT DESCRIPTION

The Device is a DIN mountable Z-Wave® two channel smart
dimming controller with power measurement. It can work
as a standalone or it can also be operated through Z-Wave®
home automation. The Device can be accessed, controlled,
and monitored remotely from any place where the User has
internet connectivity, provided that the module is connect-
ed to a Z-Wave® Gateway with internet access. It is com-
patible with switches and push-buttons (default).

PUSH-BUTTONS DIMMING PROFILE - DEFAULT

If you want to control the dimming with two push-buttons,
connect them to the SW1 and SW2 terminals (for 01 out-
put), to the SW3 and SW4 terminals (for 02 output) and to
the Live wire as shown in fig. | a. If you want to control the
dimming with a single push-button, connect it to the SW1
terminal (for 01 output), to SW3 terminal (for 02 output)
and to the Live wire as shown in fig. | b.

A Note: If you just want to turn the lights On/Off (without
dimming functionality), connect the switches to the SW1
terminal (for 01 output), to the SW3 terminal (for 02 out-
put) and the Live wire as shown in fig | c.

DETACHED MODE

In Detached mode (fig. 1), the Device output can only
be controlled through the controller app. The switch/
push-button connected to the Device will not control the
device output.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

A WARNING! Risk of electric shock.

« Before installing the Device, turn the circuit breakers off.
Use a suitable test device to make sure there is no volt-
age on the wires you want to connect.

« Before making any changes to the connections, ensure
there is no voltage present at the Device terminals.

© NOTE!

+Make sure you have a Z-Wave® gateway. Without the
gateway, the Device cannot be used with the application.

« The Device comes with factory-installed firmware. To
keep it updated and secure, Shelly Europe Ltd. provides
the latest firmware updates free of charge on support
portal. https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power supply: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Power consumption: < 0.3 W

Dimming type: Trailing edge

Max. output power: 200 W per channel

Z-Wave® Mesh frequency band: 868.4 MHz

Z-Wave® Long range frequency band: 864 MHz

Max. radio frequency power transmit-

ted in frequency band(s): < 25 mW

Size (H x W x D): 94x19x69 + 0.5 mm

/3.70x0.75x2.71 £ 0.02 in

Screw terminals max torque: 0.4 Nm / 3.54 Ibin

Conductor cross section: 0.5 to 2.5 mm? /

20 to 14 AWG (green connector) 0.5t0 1.5

mm?/ 20 to 16 AWG (white connectors)

(solid, stranded, and bootlace ferrules)

Conductor stripped length: 6 to 7 mm / 0.24

t0 0.28 in (green connector) 5 to 6 mm /

0.20 to 0.24 in (white connectors)

Ambient temperature: -20°C to 40°C / -5°F to 105°F

Humidity: 30% to 70% RH

Max. altitude: 2000 m / 6562 ft.

IMPORTANT DISCLAIMER

Z-Wave® wireless communication may not always be 100%
reliable. This Device should not be used in situations in
which life and/or valuables are solely dependent on its
functioning. If the Device is not recognized by your gate-
way or appears incorrectly, you may need to change the
Device type manually and ensure that your gateway sup-
ports Z-Wave Plus® multi-channel devices and Z-Wave®
Long Range capability in case of Long Range devices.

DISPOSAL AND RECYCLING

Do not dispose of the product in household waste. Recycle
the product to prevent environmental and health damage
and to promote resource conservation. Dispose of the
product at a suitable waste collection point.

—

Resellers, from which the Device was purchased are
required to accept Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) free of charge for proper disposal. To
ensure all personal data is erased before disposal, reset
the device to factory default settings by pressing and hold-
ing the S button (fig. 1) until the LED turns solid blue, then
pressing it repeatedly until it turns solid red, and finally
holding it again until the red LED blinks; upon release, the
LED briefly turns green, followed by blinking blue and red,

and a successful reset ends with a blinking blue LED.
DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equip-
ment type Shelly Wave Pro Dimmer 2PM is in compliance
with Directive 2014/53/ EU. The full text of the EU decla-
ration of conformity is available at the following internet
address:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

@© NOTE! For UK PSTI ACT Statement of compliance visit

https://shelly.link/uk-pstie
@ NOTE! For more detailed installation instructions visit

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB
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BENUTZER- UND SICHERHEITSHINWEISE
Shelly Wave Pro Dimmer 2PM

In diesem Dokument als ,das Geréat" bezeichnet.

GRAFISCHE SYMBOLE
A Dieses Symbol kennzeichnet Sicherheitshinweise
@ Dieses Symbol kennzeichnet wichtige Hinweise

GUIDA PER LUTENTE E LA SICUREZZA

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Nel presente documento ci si riferisce a questo Dispositivo
come a:

SIMBOLI GRAFICI
A Questo segnale indica informazioni di sicurezza.
@ Questo segnale indica una nota importante.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

Per un utilizzo sicuro e corretto, leggere attentamente

questa guida e tutti i documenti allegati. Conservarli per

riferimento futuro.

Per evitare possibili danni o lesioni alla proprieta:

« Linstallazione del dispositivo pud essere effettuata solo
da un elettricista qualificato.

« Collegare il dispositivo solo nel modo indicato in queste
istruzioni.

- Proteggere il dispositivo mediante un interruttore di pro-
tezione del cavo conforme alla norma EN 60898-1 (carat-
teristica di intervento B o C, corrente nominale max. 10
A, potere di interruzione min. 6 kA, classe di limitazione

. Non utilizzare il dispositivo se presenta segni di danneg-

SICHERHEITSHINWEISE dell'energia 3).
Fiir eine sichere und ordnungsgemal&e Nutzung bitte
dieses Handbuch sowie alle bei lesen

und fiir zukiinftige Referenz aufbewahren.

Anweisungen, um mogliche Schaden an Personen oder

Eigentum zu vermeiden:

« Die Installation des Gerits darf ausschlieBlich von einer
qualifizierten Elektrofachkraft durchgefiihrt werden.

«Bitte das Gerat nur so anschlieBen, wie in dieser
Anleitung dargestellt.

« Das Gerat mit einem Leitungsschutzschalter gemal EN
60898-1 ab (Ausldsecharakteristik B oder C, max. 10
A min. 6 kA
Energiebegrenzungsklasse 3) sichern.

« Das Gerat nicht verwenden, wenn es Anzeichen gibt, dass
es beschadigt oder defekt ist.

« Nicht versuchen, das Gerit selbst zu reparieren.

« Das Gerdt bitte nur in Innenbereichen verwenden

« Das Gerét bitte von Schmutz und Feuchtigkeit fernhalten

PRODUKTBESCHREIBUNG

Das Gerat ist ein auf der DIN-Schiene montierbar-
er Z Wave®-Zwei-Kanal-Smart-Dimm-Controller ~ mit
E Es kann ei ig betrieben oder
iber eine Z-Wave®Hausautomatisierung ~ gesteuert
werden. Das Gerat kann aus der Ferne von jedem Ort aus,
an dem der Benutzer iiber eine Internetverbindung verfiigt,
iiberwacht und gesteuert werden - vorausgesetzt, das
Modul ist mit einem Z-Wave®-Gateway mit Internetzugang
verbunden. Es ist mit Schaltern und Tastern (Standard)
kompatibel.

TASTER-DIMMPROFIL - STANDARD

Wenn die Dimmfunktion mit zwei Tastern gesteuert werden
soll, werden diese fiir Ausgang 01 mit den Anschliissen
SW1 und SW2 und fiir Ausgang 02 mit den Anschliissen
SW3 und SW4 sowie mit dem Phasenleiterkabel verbunden
(siehe Abbildung | a). Wenn die Dimmfunktion mit nur ei-
nem Taster gesteuert werden soll, wird dieser fiir Ausgang
01 mit dem Anschluss SW1, fiir Ausgang 02 mit dem
Anschluss SW3 und mit dem Phasenleiterkabel verbunden
(siehe Abbildung I b).

A HINWEIS: Wenn nur die Lichter Ein/Aus geschaltet
werden sollen (ohne Dimmfunktion), werden die Taster fiir
Ausgang 01 an SW1, fiir Ausgang 02 an SW3 und mit dem
Phasenleiterkabel verbunden (siehe Abbildung I c).

GETRENNTER MODUS (Detached Mode):

Im getrennten Modus (Abb. 1) kann der Gerdtausgang
nur iber die Controller-App gesteuert werden. Der an
das Gerdt angeschlossene Schalter/Taster steuert den
Ausgang nicht.

INSTALLATIONSANLEITUNG

A ACHTUNG! Stromschlaggefahr.

- Vor der Installation des Gerits die Leitungsschutzschalter

hall Es muss ein geei Priifgerét verwen-

det werden, um sicherzustellen, dass auf den Kabeln, die
angeschlossen werden sollen, kelne Spannung anliegt.

= Vor Andi an den Anschl llen, dass
an den Gerateklemmen keine Spannung anliegt.D48

@ HINWEIS!

« Ein Z-Wave®-Gateway wird benétigt. Ohne Gateway kann
das Gerat nicht mit der App verwendet werden.

- Das Gerat wird mit werkseitig installierter Firmware ge-
liefert. Um es aktuell und sicher zu halten, stellt Shelly
Europe Ltd. die neuesten Firmware-Updates kostenlos im

Support-Portal bereit https://shelly.link/Wave-Fwupdate

TECHNISCHE DATEN:

Stromversorgung: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Eigenverbrauch des Gerts: < 0.3 W

Dimmart: Phasenabschnitt (Trailing Edge)

Maximale Ausgangsleistung: 200 W pro Kanal

Z-Wave® Mesh-Frequenzband: 868.4 MHz

Z- Wave@ Long-| Range Frequenzband: 864 MHz

M im Fi 1<25m

GroBe (Hx B x T): 94x19x69 + 0.5 mm

/3.70x0.75x2.71 £ 0.02 Zoll

Max. Drehmoment der Schraubklemmen: 0,4 Nm / 3,5 Ibin
Leiterquerschnitt: 0,2 bis 2,5 mm? / 24 bis 14 AWG
(eindrahtig, mehrdrahtig und mit Aderendhiilsen)
Abisolierlange des Leiters: 6 bis 7 mm /0,24 bis 0,28 Zoll
Umgebungstemperatur: -20°C bis 40°C / -5°F bis 105°F
Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 70 % RH

Max. Hohe iiber Meeresspiegel: 2000 m / 6562 ft.

WICHTIGER HINWEIS
Die drahtlose Z-Wave®: ikation ist mdglicherweise
nicht immer zu 100 % zuverldssig. Dieses Gerét sollte nicht
in Situationen verwendet werden, in denen Leben und/oder
Wertgegenstande ausschlieflich von seiner Funktion
abhangen. Wird das Gerét vom Gateway nicht erkannt oder
igt, musst mdglicherweise der Geréatetyp
manuell geandert werden und sichergestellt werden, dass
das Gateway Z-Wave Plus® Multi-Channel-Geréte sowie die
Z-Wave® Long-Range-Funktion bei Long-Range-Geraten
unterstiitzt.
ENTSORGUNG & RECYCLING
Das Produkt bitte nicht im Hausmill entsorgen. Um
Umwelt- und Gesundheitsschaden zu vermeiden und die
Ressourcenschonung zu fordern, soll es recycelt werden.

—
Bitte das Prodult bei einer geeigneten Sammelstelle fiir
Elektronikaltgerate abgeben.Handler, bei denen das Gerét
gekauft wurde, sind verpflichtet, Elektro- und Elektronik-
Altgerate (WEEE) kostenlos fiir eine ordnungsgeméRe
Entsorgung zuriick Um sicherzustellen, dass
alle personlichen Daten vor der Entsorgung geldscht sind,
sollte das Gerét auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt
werden: Dafiir die S-Taste (abb. I) gedriickt halten, bis die
LED dauerhaft blau leuchtet. Dann dieselbe Taste wieder-
holt driicken, bis die LED dauerhaft rot leuchtet. Die Taste
dann erneut gedriickt halten, bis die LED rot blinkt. Nach
dem Loslassen leuchtet die LED kurz griin, gefolgt von
abwechselndem Blinken in Blau und Rot. Ein erfolgreicher
Reset endet mit einer blau blinkenden LED.

KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklért Shelly Europe Ltd., dass die Funkanlage des
Typs Shelly Wave Pro Dimmer 2PM den Anforderungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollstandigen Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter unter folgender
Internetadresse zu finden:
https:/shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC.

@ HINWEIS! Fiir die UK PSTI ACT Konformitatserklarung
besuche: https://shelly.link/uk-pstie

@ HINWEIS! Fiir detaillierte Installationsanweisungen:

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

g o difetto.
« Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
- Utilizzare il dispositivo solo in ambienti chiusi.
- Tenere il dispositivo lontano da sporco e umidita.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Il dispositivo & un dimmer Z-Wave® intelligente a due
canali montabile su DIN Regolatore con mlsurazmne della
potenza. Puo i come di

essere gestito tramite la domotica Z-Wave®. Il dlsposmvo
& accessibile, controllabile e monitorabile da remoto da
qualsiasi luogo in cui I'utente disponga di connettivita

INFORMACION DE SEGURIDAD

Para un uso seguro y adecuado, lea esta guia y los doc-

umentos que la acompafian. Consérvelos para futuras

consultas.

Para evitar posibles dafios personales o materiales:

* Solo un electricista cualificado esta autorizado a instalar
el Dispositivo.

« Conecte el Disp
en estas instrucciones.

« Asegure el Dispositivo mediante un interruptor de pro-
teccién de cables conforme a la norma EN 60898-1
(caracteristica de disparo B o C, méx. 10 A de corriente
nominal, min. 6 kA de capacidad de interrupcidn, clase de
limitacion de energia 3).

« No utilice el Dispositivo si presenta algin signo de dafio
o defecto.

« No intente reparar el aparato usted mismo.

« Utilice el Dispositivo solo en interiores.

+Mantenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la
humedad.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

de la forma

instalar o dispositivo.

- Conecte o dispositivo somente da maneira mostrada
nestas instrugdes.

- Proteja o dispositivo com um interruptor de protegao de
cabo em conformidade com a norma EN 60898-1 (carac-
teristica de disparo B ou C, corrente nominal maxima de
10 A, capacidade de interrupgdo minima de 6 kA, classe
de limitagéo de energia 3).

- Ndo utilize o dispositivo se ele apresentar qualquer sinal
de dano ou defeito.

- Ndo tente consertar o dispositivo vocé mesmo.

- Utilize o dispositivo apenas em ambientes internos.

- Mantenha o dispositivo longe de sujeira e umidade.

DESCRIGAO DO PRODUTO

0 dispositivo é um dispositivo inteligente Z-Wave® de
dois canais para montagem em DIN. Controlador de inten-
sidade luminosa com medigéo de energia. Pode funcionar
de forma independente ou integrado a sistemas de au-
tomagéo residencial Z- Wave@ 0 dispositivo pode ser aces-
sado, lad| de qualquer
local com conexdo a internet, desde que o mddulo esteja

El Dispositivo es un | de

de dos canales, con medicién de consumo eléctrico y
montaje en riel DIN, basado en la tecnologia Z-Wave®.
Puede funcionar de manera auténoma o integrarse facil-
mente en un sistema de automatizacion del hogar Z-Wave®.
Una vez conectado a un Gateway Z-Wave® con acceso a
internet, el Di itivo puede ser ionadi

y monitoreado de forma remota desde cualquier lugar.
Compatible con interruptores y pulsadores convencionales
(configuracion por defecto), ofrece una solucién practica,
eficiente y moderna para el control de la iluminacion.

PERFIL DE ATENUACION CON PULSADORES

- CONFIGURACION POR DEFECTO
Para controlar la intensidad de la luz con dos pulsadores,

Internet, a condizione che il modulo sia aun
gateway Z-Wave® con accesso a Internet. E compatibile
con interruttori e pulsanti (impostazione predefinita).

PROFILO DI REGOLAZIONE PULSANTI - DEFAULT
Se si desidera controllare la regolazione dell'intensita lu-
minosa con due pulsanti, collegarli ai terminali SW1 e SW2
(per l'uscita 01), ai terminali SW3 e SW4 (per l'uscita 02)
al cavo di fase come mostrato in fig. | a. Se si desidera
controllare la regolazione dell'intensita luminosa con un
singolo pulsante, collegarlo al terminale SW1 (per I'uscita
01), al terminale SW3 (per 'uscita 02) e al cavo di fase
come mostrato in fig. | b.

A NOTA: se si desidera solo accendere/spegnere le
luci (senza la funzionalita di oscuramento), collegare gli
interruttori al terminale SW1 (per I'uscita 01), al termina-
le SW3 (per I'uscita 02) e al cavo di fase come mostrato
nella figura l c.

MODALITA DISTACCATA

In modalita “detached” (fig. 1), l'uscita del dispositivo
pud essere controllata solo tramite I'app del controller.
Linterruttore/pulsante collegato al dispositivo non control-
lera l'uscita del dispositivo.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

AATTENZIONE! Rischio di scossa elettrica.

« Prima di installare il dispositivo, disattivare gli interruttori
automatici. Utilizzare un dispositivo di prova idoneo per
assicurarsi che non vi sia tensione sui cavi che si desid-
era collegare.

« Prima di apportare modifiche ai collegamenti, assicurarsi
che non vi sia tensione sui terminali del dispositivo.

@ NOTA!

« Assicurati di avere un gateway Z-Wave®. Senza il gate-
way, il dispositivo non puo essere utilizzato con I'appli-
cazione.

« |l dispositivo viene fornito con firmware installa-
to in fabbrica. Per mantenerlo aggiornato e sicuro,
Shelly Europe Ltd. fornisce gratuitamente gli ultimi
aggiornamenti  firmware sul portale di supporto.
https://shelly.link/Wave-FWupdate

SPECIFICHE TECNICHE:

Alimentazione: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Consumo energetico: < 0.3 W

Tipo di dimming: trailing edge

Potenza di uscita massima: 200 W per canale

Banda di frequenza Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Banda di frequenza a lungo raggio Z-Wave®: 864 MHz

Potenza massima di radiofrequenza trasmessa

nella/e banda/e di frequenza: < 25 mW

Dimensioni (A x L x P): 94x19x69 0,5

mm / 3,70x0,75x2,71 + 0,02 pollici

Coppia massima dei morsetti a vite: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Sezione del conduttore: da 0,5 a 2,5 mm? / da

20 a 14 AWG (connettore verde) da 0,5a 1,5

mm? / da 20 a 16 AWG (connettore bianco)

(ghiere solide, intrecciate e a laccio)

Lunghezza di spellatura del conduttore: da 6 a 7 mm

/da 0,24 a 0,28 pollici (connettore verde) da 5a 6

mm / da 0,20 a 0,24 pollici (connettori bianchi)

Temperatura ambiente: da -20°C a 40°C / da -5°F a 105°F

Umidita: dal 30% al 70% di umidita relativa

Altitudine massima: 2000 m / 6562 piedi.

IMPORTANTE ESCLUSIONE DI RESPONSABILITA
La comunicazione wireless Z-Wave® potrebbe non essere
sempre affidabile al 100%. Questo dispositivo non deve es-
sere utilizzato in snuazmm in cui la vita e/o i beni di valore
dal suo funzi Se il
dispositivo non viene riconosciuto dal gateway o non viene
visualizzato correttamente, potrebbe essere necessario
modificare il tipo di disp e
che il gateway supporti i dispositivi multicanale Z-Wave
Plus® e la funzionalita Z-Wave® Long Range nel caso di
dispositivi Long Range.
SMALTIMENTO E RICICLO
Non smaltire il prodotto tra i rifiuti domestici. Riciclare il
prodotto per prevenire danni all'ambiente e alla salute e
per promuovere la conservazione delle risorse. Smaltire il
prodotto presso un punto di raccolta rifiuti idoneo.

—
| rivenditori presso i quali & stato acquistato il dispositivo
sono tenuti ad accettare gratuitamente i rifiuti di appare-
cchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) per il corretto
smaltimento. Per garantire che tutti i dan personall ven-
gano lati prima dello It i leim-
ioni di fabbrica del di tenendo
premuto il pulsame S (fig. 1) finché il LED non diventa blu
fisso, quindi premendolo ripetutamente finché non diventa
rosso fisso e infine tenendolo premuto di nuovo finché il
LED rosso non lampeggia; al rilascio, il LED diventa breve-
mente verde, quindi lampeggia in blu e rosso e un ripristino
riuscito termina con un LED blu lampeggiante.
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che I'appar-
ecchiatura radio Shelly Wave Pro Dimmer 2PM & con-
forme alla Direttiva 2014/53/UE II testo completo della
dichiarazione di UE & d ibile al seguente
indirizzo internet:

https:/shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC
@ NOTA! Per la dichiarazione di conformita al PSTI ACT

del Regno Unito, visitare https://shelly.link/uk-pstie

© NOTA! Per istruzioni di installazione pit dettagliate vis-

ita https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB
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MANUAL DE USO Y SEGURIDAD

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
i en este d

SiMBOLOS GRAFICOS
A\ Esta sefial indica informacién de seguridad.
@ Esta sefial indica una nota importante.

los a los inales SW1y SW2 (para la salida 01),
a los terminales SW3 y SW4 (para la salida 02) y al cable
de fase (L), como se muestra en la imagen | a. Si prefiere
usar un solo pulsador, conéctelo al terminal SW1 (para la
salida 01), al terminal SW3 (para la salida 02) y al cable de
fase (L), como se indica en la imagen | b.
/N NOTA: Si solo desea encender y apagar la luz (sin
funcion de atenuacion), conecte los interruptores a los
terminales SW1 (01) y SW3 (02) y al cable de fase (L),
segun laimagen | c.

MODO SEPARADO:

En el modo Separado (Imagen 1), la salida del Dispositivo
solo se puede controlar a Iraves dela apllcaclon del con-

do a um gateway Z-Wave® com acesso a internet.
E compativel com interruptores e botdes (padréo).
PERFIL DE REGULAGEM DE INTENSIDADE POR
BOTOES - PADRAO

Se vocé deseja controlar a intensidade da luz com dois
botdes, conecte-os aos terminais SW1 e SW2 (para saida
01), aos terminais SW3 e SW4 (para saida 02) e ao fio
fase, conforme mostrado na figura 1a. Se vocé deseja con-
trolar a intensidade da luz com um Gnico botao, conecte-o
ao terminal SW1 (para saida 01), ao terminal SW3 (para
saida 02) e ao fio fase, conforme mostrado na figura 1b.
A\ NOTA: Se vocé quiser apenas ligar/desligar as luzes
(sem a fungdo de dimeri conecte o0s i p

ao terminal SW1 (para saida 01), ao terminal SW3 (para
saida 02) e ao fio fase, conforme mostrado na figura | c.

MODO DESTACADO

No modo Desconectado (fig. 1), a saida do dispositivo s6

pode ser controlada através do apllcatwo controlador. 0
ptor/botéo do a0 itivo ndo controlara

a saida do dispositivo.

INSTRUGOES DE INSTALAGAO

A ATENGAO! Risco de choque elétrico.

« Antes de instalar o dispositivo, desligue os disjuntores.
Utilize um dispositivo de teste adequado para garantir
que ndo haja tensdo nos fios que vocé deseja conectar.

« Antes de fazer qualquer alteragdo nas conexdes, cer-
tifique-se de que ndo haja tensdo presente nos terminais

trolador. El i p
no controlara la salida del dispositivo.
INSTRUCCIONES DE INSTALACION

/N JATENCION! Riesgo de descarga eléctrica.

- Antes de mstalar el Dispositivo, desconecte los inter-

pulsador al Dispositivo

do disp .

@ OBSERVACAO!

« Certifique-se de ter um gateway Z-Wave®. Sem o gate-
way, o dispositivo ndo podera ser usado com o aplica-
tivo.

ruptores icos. Use un p
para asegurarse de que no hay tensién en los cables que
desea conectar.

- Antes de realizar cualquier cambio en las conexiones,
asegurese de que no haya tension presente en los termi-
nales del Dispositivo.

@ {NOTA!

- Aseglirese de tener una pasarela Z-Wave®. Sin la pasare-
Ia, el Dispositivo no se puede utilizarse con la aplicacién.

- El Dispositivo viene con firmware instalado de fabri-
ca. Para mantenerlo actualizado y seguro, Shelly
Europe Ltd. proporciona las (ltimas actualizaciones
de firmware de forma gratuita en el portal de soporte
https://shelly.link/Wave-FWupdate

ESPECIFICACIONES TECNICAS:

Fuente de alimentacion: 110-240 V ~ 50/60 Hz
Consumo de energia: < 0.3 W

Tipo de regulacion: Borde de salida

Potencia de salida méx.: 200 W por canal

Banda de frecuencia Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz
Banda de frecuencia Z-Wave® Long Range: 864 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia transmit-

ida en banda(s) de frecuencia: < 25 mW
Dimensiones : 94x19x69 + 0.5 mm

/3.70x0.75x2.71 £ 0.02 in

Terminales de tornillo par maximo: 0.4 Nm / 3.5 Ibin
Seccion transversal del conductor: 0.2a2.5mm?/ 24 a
14 AWG (casquillos macizos, trenzados y de cordén)
Longueur du conducteur dénudé :
6a7mm/0.2420.28in

Temperatura ambiente: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Humedad: 30% a 70% HR

Altitud méxima: 2000 m / 6562 ft

AVISO LEGAL IMPORTANTE

La comunicacion inaldmbrica Z-Wave® podria no ser
siempre fiable al 100%. Este Dispositivo no debe utilizarse
en situaciones en Ias que la vida y/o los objelos de val-
or de su i Siel
Dispositivo no es reconocido por su puerta de enlace o
aparece incorrectamente, es posible que tenga que cam-
biar el tipo de Di: i y de
que su puerta de enlace es compatible con dispositivos
Z-Wave Plus® multicanal y con la capacidad Z-Wave® Long
Range en el caso de dispositivos Long Range.

DESECHO Y RECICLAJE

No tire el producto a la basura doméstica. Recicle el pro-
ducto para evitar dafios al medio ambiente y a la salud y
para promover la conservacion de los recursos. Deseche el
producto en un punto de recogida de residuos adecuado.

0 disp vem com firmware instalado de fabrica.
Para manté-lo atualizado e seguro, a Shelly Europe
Ltd. fornece as atualizagdes de firmware mais re-
centes gratuitamente em seu portal de suporte.
https://shelly.link/Wave-FWupdate

ESPECIFICAGOES TECNICAS:

Alimentag&o: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Consumo de energia: < 0.3 W

Tipo de atenuagdo: Borda de fuga

Poténcia méxima de saida: 200 W por canal

Banda de frequéncia da rede Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Banda de frequéncia de longo alcance Z-Wave®: 864 MHz

Poténcia maxima de radiofrequéncia transmit-

ida na(s) faixa(s) de frequéncia: < 25 mW

Dimensdes (Ax LxP):94x19x69+0,5

mm /3,70 x 0,75 x 2,71 + 0,02 pol.

Torque méaximo dos terminais de para-

fuso: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Secdo transversal do condutor: 0,5 a 2,5 mm?

/20 a 14 AWG (conector verde) 0,5 a 1,5 mm?

/20 a 16 AWG (conectores brancos)

(terminais solidos, trangados e tipo cadargo)

Comprimento do condutor desencapado: 6 a

7 mm/ 0,24 a 0,28 pol (conector verde) 5 a 6

mm /0,20 a 0,24 pol (conectores brancos)

Temperatura ambiente: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F

Umidade: 30% a 70% UR

Altitude méxima: 2000 m / 6562 pés.

AVISO IMPORTANTE

A comunicagdo sem fio Z-Wave® pode ndo ser 100% con-
fiavel. Este dispositivo ndo deve ser usado em situagdes
em que vidas e/ou bens valiosos dependam exclusiva-
mente de seu funcionamento. Se o dispositivo ndo for
reconhecido pelo seu gateway ou aparecer incorreta-
mente, talvez seja necessario alterar o tipo de dispositivo
manualmente e garantir que seu gateway seja compativel
com dispositivos multicanal Z-Wave Plus® e com a funcio-
nalidade de longo alcance Z-Wave®, no caso de dispositi-
vos de longo alcance.

DESCARTE E RECICLAGEM

Nao descarte o produto no lixo doméstico. Recicle-o para
evitar danos ao meio ambiente e a satde, além de promov-
er a conservagao de recursos. Descarte o produto em um
ponto de coleta de residuos adequado.

(caractéristique de déclenchement B ou C, max. 10 A de
courant nominal, min. 6 kA de pouvoir de coupure, classe
de limitation d'énergie 3).

- N'utilisez pas le Dispositif s'il présente des signes de
dommage ou de défaut.

- N'essayez pas de réparer le Dispositif vous-méme.

- N'utilisez le Dispositif qu'a l'intérieur.

- Conservez le Dispositif a 'écart de la saleté et de I'hu-
midité.

DESCRIPTION DU PRODUIT

« Nie nalezy uzywa¢ Urzadzenia, jezeli nosi ono jakiekol-
wiek $lady uszkodzenia lub wady.

«Nie nalezy podejmowac préb samodzielnej naprawy
Urzadzenia.

« Uzywaj urzadzenia wytacznie wewnatrz pomieszczen.

« Trzymaj urzadzenie z dala od brudu i wilgoci.

OPIS PRODUKTU

Urzadzenie jest d

Z-Wave® montowanym na szyme DIN. Sterownik $ciem-

niania z pumlarem mocy. Moze dziata¢ samodzielnie lub

Le Dispositif est un 0 i de gradati
a deux canaux, montable sur rail DIN, avec mesure de
puissance et compatible Z-Wave®. Il peut fonctionner
de maniére autonome ou étre intégré dans un systeme
domotique Z-Wave®. Le Dispositif peut étre accédé, con-
trolé et surveillé a distance depuis n'importe quel endroit
disposant d'une connexion a Internet, a condition qu'il soit
connecté a une passerelle Z-Wave® avec accés |'Internet. Il
est compatible avec les interrupteurs et les boutons-pous-
soirs (configuration par défaut).
MODE DE VARIATION AVEC
BOUTONSPOUSSOIRS : PAR DEFAUT
Si vous souhaitez contréler la variation avec deux bou-
tons-poussoirs, branchez-les aux bornes SW1 et SW2
(pour la sortie 01), SW3 et SW4 (pour la sortie 02),
ainsi qu'au fil Phase (L), comme illustré sur l'image | a.
Si vous souhaitez contrler la variation avec un seul bou-
ton-poussoir, branchez-le aux bornes SW1 (01) et SW3
(02), ainsi qu'au fil Phase (L), comme illustré sur limage
Ib.

A REMARQUE : Si vous souhaitez uniquement allumer ou
éteindre la lumiére (sans fonction de variation), branchez
les interrupteurs aux bornes SW1 (01) et SW3 (02), ainsi
qu'au fil Phase (L), comme illustré sur l'image | c.

MODE AUTONOME :

En mode détaché (voir images 1), la sortie du Dispositif
ne peut étre commandée qu'a partir de I'application du
contrdleur. Linterrupteur ou le bouton-poussoir relié au
Dispositif n'a alors aucun effet sur sa sortie.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

A\ AVERTISSEMENT ! Risque d'électrocution.

« Avant d'installer le Dispositif, coupez le disjoncteur prin-
cipal. Utilisez un appareil de test approprié pour vous
assurer qu'il n'y ait pas de tension sur les fils que vous
voulez connecter.

« Avant de modifier les connexions, assurez-vous qu'au-
cune tension n'est présente aux bornes du Dispositif.

® REMARQUE !

« Assurez-vous d'avoir une passerelle Z-Wave®. Sans
passerelle, le Dispositif ne peut pas étre utilisé avec
I'application.

« Le Dispositif est livré avec un micrologiciel installé en
usine. Pour le maintenir & |our et Ie securlser Shelly
Europe Ltd.met i a les dernié
versions du micrologiciel via son portail d'assistance
https://shelly.link/Wave-FWupdate

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :

Alimentation électrique : 110-240 V ~ 50/60 Hz

Consommation électrique : < 0.3 W

Type de gradation : Coupure de phase arriére

Puissance de sortie max. : 200 W par canal

Bande de fréquence Z-Wave® Mesh : 868.4 MHz

Bande de fréquence Z-Wave® Long Range : 864 MHz

Puissance max. de la radiofréquence transmise

dans la (les) bande(s) de fréquence : < 25 mW

Taille (H x L x P) : 94x19x69 + 0.5 mm

/3.70x0.75x2.71 £ 0.02 in

Couple de serrage bornes : 0.4 Nm /3.5 Ibin

Diamétre de cable: 0.2a2.5mm? /24414

AWG (embouts pleins, torsadés et a lacets)

Longitud de desaislaje del conduc-

tor:6a7mm/0.24a0.28in

Température ambiante :-20 °C 240 °C /-5 °F a 105 °F

Humidité : 30 % a 70 %

Altitude max. : 2000 m / 6562 ft

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITE

IMPORTANTE

La communication sans fil Z-Wave® n'offre pas une fi-

abilité absolue.Ce Dispositif ne doit donc pas étre utilisé

dans des situations ou la sécurité des personnes ou la
protection de biens de valeur dépend uniquement de son
bon fonctionnement. Si le Dispositif n'est pas détecté par

votre passerelle ou s'il est affiché de maniére incorrecte, il

peut étre ire de modifier son type

by¢ y za p ki domowej
Z-Wave®. Dostep do urzadzenia, sterowanie nim i mon-
itorowanie jest mozliwe zdalnie z dowolnego miejsca z
dostepem do internetu, pod warunkiem, ze modut jest
podtaczony do bramki Z-Wave® z dostepem do internetu.
Urzadzenie jest kompatybilne z przetacznikami i przycis-
kami (domyslnie).

PROFIL SCIEMNIANIA

PRZYCISKOW - DOMYSLNY

Jezeli chcesz sterowa¢ Sciemnianiem za pomocg dwdch
przyciskow , podiacz je do zaciskéw SW1 i SW2 (dla wy-
jécia 01), do zaciskow SW3 i SW4 (dla wyjscia 02) oraz
do przewodu fazowego, jak pokazano na rys. | a. Jezeli
chcesz sterowa¢ Sciemnianiem za pomoca jednego przy-
cisku, podtacz go do zacisku SW1 (dla wyjscia 01), do
zacisku SW3 (dla wyjscia 02) oraz do przewodu fazowego,
jak pokazano narys. | b.

A UWAGA : Jedli cheesz tylko wigczac i wytaczac $wiatta
(bez funkcji $ciemniania), podtacz przetgczniki do zacisku
SW1 (dla wyjscia 01), do zacisku SW3 (dla wyjscia 02)
oraz przewodu fazowego, jak pokazano narys. | c.

TRYB ODLACZONY

W trybie odtaczonym (rys. I) wyjscie urzadzenia mozna
sterowa¢ wylacznie za pomoca aplikacji kontrolera.
Przetacznik/przycisk podtaczony do urzadzenia nie bedzie
sterowat wyjsciem urzadzenia.

INSTRUKCJA INSTALACJI
A OSTRZEZENIE! Ryzyko porazenia pradem.
* Przed |nsta|ac1a urzadzenia wylacz wylgczniki. Uzyj

urzadzenia aby upewni¢
SIQ, ze na przewodach, ktére chcesz podiaczy¢, nie ma
napiecia.
« Przed zmian W
nalezy upewni¢ sie, ze na zaciskach urzadzenia nie ma
napiecia.
@© NOTATKA!

« Upewnij sig, ze posiadasz bramke Z-Wave® . Bez niej
urzadzenie nie bedzie mogto korzysta¢ z aplikacji.

+ Urzadzenie jest dostarczane z fabrycznie zainsta-
lowanym oprogramowaniem sprzetowym. Aby zapewni¢
jego aktualno$¢ i bezpieczerstwo, ﬂrma Shelly Europe

* Nu utilizati dispozitivul daca acesta prezintd semne de
deteriorare sau defect.

« Nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

« Utilizati dispozitivul doar in interior.

« Pastrati dispozitivul departe de murdarie si umezeald.

DESCRIERE PRODUS

Dispozitivul este un sistem inteligent Z-Wave® cu doua
canale, montabil pe DIN Controler de reglare a intensitatii
luminoase cu masurare a puterii. Poate functiona indepen-
dent sau poate fi operat si prin intermediul automatizarii
locuintei Z-Wave®. Dispozitivul poate fi accesat, controlat
si monitorizat de la distanta din orice loc in care utilizator-
ul are conexiune la internet, cu conditia ca modulul s fie
conectat la un gateway Z-Wave® cu acces la internet. Este
compatibil cu intrerupatoare si butoane (implicit).
PROFIL DE REGLARE A LUMINII CU BUTOANE -
IMPLICIT

kan standalone werken of via Z-Wave® domotica worden

aangestuurd. Het apparaat is op afstand toegankelijk, te

bedienen en te monitoren vanaf elke locatie met een in-

ternetverbinding, mits de module is aangesloten op een

Z-Wave® gateway met internettoegang. Compatibel met
en drukk daard)

DIMPROFIEL MET DRUKTOETSEN - STANDAARD
Als u de dimfunctie met twee drukknoppen wilt bedienen,
sluit u deze aan op de klemmen SW1 en SW2 (voor 01-
uitgang), op de klemmen SW3 en SW4 (voor 02-uitgang)
en op de fasedraad zoals weergegeven in afb. I a. Als u de
dimfunctie met één drukknop wilt bedienen, sluit u deze
aan op de klem SW1 (voor O1-uitgang), op de klem SW3
(voor 02-uitgang) en op de fasedraad zoals weergegeven
inafb. I'b.

A LET OP: Als u de verlichting alleen maar aan/uit wilt
zetten (zonder di ie), sluit u de schakel aan
op de SWi-aansluiting (voor O1-uitgang), op de SW3-

Dacd doriti sa ti reglarea i cu
doud butoane, conectatl -le la terminalele SW1 $i SW2 (pen-
tru iesirea 01), la terminalele SW3 si Sw4 (pemru iesirea
02) si la firul de fazd, asa cum se. arata in ﬂg | a. Dacd
dorm sé t reglavea cu un
smgurbuton conectati-l la terminalul SW1 (pentru iesirea
01), la terminalul SW3 (pemru iesirea 02) si la firul de fazi,
asa cum se aratd in fig. | b.

A NOTA: Dacé doriti doar s& porniti/stingeti luminile
(fara functie de reglare a intensitatii luminoase), conectati
intrerupatoarele la terminalul SW1 (pentru iesirea 01), la
terminalul SW3 (pentru iesirea 02) si la firul de fazd, asa
cum se arata in fig. | c.

MOD DETASAT

in modul Detasat (fig. I), iesirea dispozitivului poate fi
controlatd doar prin aplicatia controlerului. Comutatorul/
butonul conectat la dispozitiv nu va controla iesirea dis-
pozitivului.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

A\ AVERTISMENT! Risc de electrocutare.

-inainte de a instala dispozitivul, deconectati intre-
rupatoarele de circuit. Folositi un dispozitiv de testare
adecvat pentru a va asigura ca nu existd tensiune pe
firele pe care doriti sa le conectati.

- inainte de a efectua orice modificare a conexiunilor, asig-
urati-vé cd nu exista tensiune la bornele dispozitivului.

© NOTA!

« Asigurati-va cd aveti un gateway Z-Wave®. Fara gateway,
dispozitivul nu poate fi utilizat cu aplicatia.

« Dispozitivul vine cu firmware instalat din fabrica. Pentru
a-l mentine actualizat si in sigurantd, Shelly Europe Ltd.
oferd gratuit cele mai recente actualizdri de firmware pe

portalul de asistentd.https://shelly.link/Wave-FWupdate
SPECIFICATII TEHNICE:

Ltd. ia najnowsze

sprzetowego bezptatnie na portalu pomocy technicznej.

https://shelly.link/Wave-FWupdate
DANE TECHNICZNE:
Zasilanie: 110-240 V ~ 50/60 Hz
Pobér mocy: < 0.3 W
Typ $ciemniania: Zbocze schodzace
Maksymalna moc wyj$ciowa: 200 W na kanat
Pasmo czestotliwosci siatki Z-Wave®: 868.4 MHz
Z-Wave® Pasmo czestotliwosci dale-
kiego zasiegu: 864 MHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowej
przesytana w pasmach czestotliwosci: < 25 mW
Wymiary (wys. x szer. x gt.): 94 x 19 x 69 +
0,5mm/3,70x0,75x2,71 4 0,02 cala
Maksymalny moment obrotowy zaciskéw
srubowych: 0,4 Nm / 3,54 funta
Przekréj przewodu: 0,5 do 2,5 mm? / 20
do 14 AWG (ztacze zielone) 0,5 do 1,5
mm? / 20 do 16 AWG (ztacza biate)
(tuleje petne, skrecane i sznurowadta)
Dtugos¢ odizolowanego przewodu: 6 do 7
mm /0,24 do 0,28 cala (zielone ztacze) 5 do
6 mm /0,20 do 0,24 cala (biate ztacza)
Temperatura otoczenia: od -20°C
do 40°C/ od -5°F do 105°F
Wilgotnos¢: 30% do 70% RH
Maksymalna wysokos¢: 2000 m / 6562 stop.

WAZNE ZASTRZEZENIE

Bezprzewodowa komunikacja Z-Wave® nie zawsze jest w
100% niezawodna. Urzadzenia nie nalezy uzywaé w sytu-
acjach, w ktérych od jego dziatania zalezy wytacznie zycie
i/lub mienie wartosciowe. Jesli urzadzenie nie jest roz-
przez bramke lub wyswietla sig nieprawidtowo,

et de vérifier que votre p; est ible avec
les dispositifs multicanaux Z-Wave Plus® ainsi qu‘avec la
fonction Z-Wave® Long Range pour les modéles a longue
portée.

ELIMINATION ET RECYCLAGE

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Veuillez le recycler afin de protéger I'environnement et la
santé publique et de contribuer a la préservation des res-
sources. Il doit étre déposé dans un centre de collecte des
déchets approprié.

konieczna moze by¢ reczna zmiana typu urzadzenia i
upewnienie sie, ze bramka obstuguje urzadzenia wielo-
kanatowe Z-Wave Plus® oraz funkcje dalekiego zasiegu
Z-Wave® (w przypadku urzadzeri dalekiego zasiegu).

UTYLIZACJA | RECYKLING

Nie wyrzucac produktu do odpadéw domowych. Produkt
nalezy poddac recyklingowi, aby zapobiec szkodom
dla srodowiska i zdrowia oraz promowaé oszczedzanie
zasobow. Produkt nalezy wyrzuci¢ w odpowiednim punk-
cie zbiérki odpaddw.

—
Les distributeurs sont tenus de reprendre gratunemenl —
les Déchets dEqui ¢ et El q przedawcy, od ktorych Urzadzenie, sa zobow-
— — ) B (DEEE) afin d'assurer leur et leur élimi igzani do bezpt przyjecia zuzytego sprzetu elektry-
Os ded onde o disp o foi quirid f . Avant de recycler le dispositif, veillez a ef- cznegol (ZSEE) w celu wt j utylizac-

sdo obrigados a aceitar gratuitamente os Residuos
de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos (REEE) para
descarte adequado. Para garantir que todos os dados
pessoais sejam apagados antes do descarte, restaure

Los distribuidores donde se adquirié el dispositivo es-
tan obligados a aceptar gratuitamente los Residuos de
Aparatos Eléctricos y Electronicos (RAEE) para garantizar
su correcta gestion. Para asegurarse de que se borran to-

o dispositivo as oes de fabrica pressionando
e mantendo pressionado o botéo S (fig. I) até que o LED
fique azul fixo, em seguida, pressionando-o repetidamente
até que ﬂque vermelho fixo e, finalmente, mantendo-o
até que o LED vermelho pisque; ao

dos los datos p antes de

el dispositivo a los valores predeterminados de fabrica
manteniendo pulsado el botdn S hasta (ima. |) que el LED
se ilumine en azul fijo, después pulselo repetidamente
hasta que se ilumine en rojo fijo y, a continuacion, man-
téngalo pulsado de nuevo hasta que el LED rojo parpadee;
al soltarlo, el LED se ilumina brevemente en verde, seguido
de parpadeos en azul y rojo, y un restablecimiento correcto
termina con un LED azul parpadeante.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el equipo
de radio tipo Shelly Wave Pro Dimmer 2PM cumple la
Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién
de idad de la UE esta ible en la siguiente
direccién de Internet:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC.

@ iNOTA! Para la declaracion de conformidad con la Ley
PSTI del Reino Unido, visite:

https://shelly.link/uk-pstie

© jNOTA! Para obtener instrucciones de instalacion de-
talladas, visite:

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

MANUAL DO USUARIO E DE SEGURANGA

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM

Este dispositivo serd referido neste documento como o
Dispositivo.

SIMBOLOS GRAFICOS

A\ Esta placa indica informagdes de seguranga.

© Este sinal indica uma observagéo importante.

INFORMAGOES DE SEGURANGA

Para uma unllzacan segura e adequada, Iela este gula e
que 0

para futuras consultas.

Para evitar possiveis danos ou prejuizos materiais:

+Somente um eletricista qualificado esta autorizado a

soltar o LED ficara verde brevemente, seguido por pisca-
das em azul e vermelho, e uma restauragdo bem-sucedida
termina com um LED azul piscando.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Por meio deste documento, a Shelly Europe Ltd. declara
que o equipamento de radio tipo Shelly Wave Pro Dimmer
2PM estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto integral da declaragao de conformidade da UE esta
disponivel no seguinte enderego eletronico:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

® OBSERVACAO! Para obter a Declaragdo de
Conformidade com a Lei PSTI do Reino Unido, visite
https://shelly.link/uk-pstie

©® OBSERVAGAOQ! Para obter instrugées de instalagéo
mais detalhadas, visite

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

NOTICE D'UTILISATION ET
CONSIGNES DE SECURITE

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Désigné dans ce document sous le nom de « Dispositif »

PICTOGRAMMES
A\ Ce symbole indique des informations de sécurité.
© Ce symbole indique une remarque importante.

INFORMATIONS SUR LA SECURITE

Pour une utilisation sire et appropriée, lisez cette notice et
tout autre document accompagnant ce produit. Conservez-
les pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

Pour éviter tout risque de blessure ou dommage matériel :
«Seul un électricien qualifié est autorisé a installer le

Dispositif.
selon les i

facer toutes vos données personnelles en restaurant les
paramétres d'usine en appuyant sur le bouton S (ima. )
et en le maintenant jusqu'a ce que le voyant devienne
bleu fixe, puis en appuyant a plusieurs reprises jusqu'a ce
qu'il devienne rouge fixe, puis en le maintenant a nouveau
jusqu'a ce que le voyant rouge clignote ; lorsque vous
relachez le bouton, le voyant devient brigvement vert, puis
bleu et rouge clignotants et une réinitialisation réussie se
termine par un voyant bleu clignotant.

DECLARATION DE CONFORMITE

Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que I'équipe-

ment radio de type Shelly Wave Pro Dimmer 2PM est con-

forms a la directive 2014/53/UE Le texte complet de la
de é de I'UE est di ible & l'adresse

internet suivante :

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC.

© REMARQUE ! Pour la déclaration de conformité a la loi

PSTI du Royaume-Uni, rendez vous sur la page suivante :

https://shelly.link/uk-pstie

©® REMARQUE ! Pour des instructions d'installation plus

détaillées, rendez vous sur la page suivante :

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

INSTRUKCJA OBSLUGI | BEZPIECZENSTWA

Shelly Wave Pro Dlmmer 2PM
W niniejszym §

SYMBOLE GRAFICZNE
A Znak ten zawiera i
@ Ten znak oznacza wazng notatke.

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Aby zapewni¢ b ip

prosimy o zapoznanie sig z niniejszym podreczmklem i

wszelkimi dotaczonymi dokumentami. Zachowaj je do

wykorzystania w przysztosci.

Aby unikna¢ mozliwych szkéd lub uszkodzen mienia:

* Instalacje urzadzenia moze przeprowadzi¢ wytacznie
wykwalifikowany elektryk.

* Podtacz urzadzenie wytacznie w sposéb pokazany w
niniejszej instrukcji.

~Zabezplecz urzadzenie za pomoca wytacznika zabez-

jako Urzadzenie

« Branchez le Dispositif
données.

« Sécurisez le Dispositif par un interrupteur de protec-
tion de cable conformément a la norme EN 60898-1

kabel zgodnie z normg EN 60898-1 (charak-
terystyka wyzwalania B Iub C, maks. prad znamlcnowy
10 A, min. prad wylg 6 kA, klasa

energii 3).

ji. Aby mie¢ pewnosc, ze wszystkie dane osobowe zostang
usuniete przed utylizacja, zresetuj urzqdzenle do ustawien
fabrycznych. W tym celu nacisnij i przytrzymaj przycisk S
(rys. 1), az dioda LED zacznie $wieci¢ cigglym niebieskim
$wiattem, a nastepnie naciskaj go kilkakrotnie, az zacznie
$wieci¢ ciagtym czerwonym $wiattem, i ponownie przytrzy-
muj, az czerwona dioda LED zacznie miga¢. Po zwolnieniu
dioda LED na krdtko zmieni kolor na zielony, a nastepnie
zacznie migac na niebiesko i czerwono, a po pomysinym
zresetowaniu zacznie migac niebieska dioda LED.

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Niniejszym firma Shelly Europe Ltd. o$wiadcza, ze
urzadzenie radiowe typu Shelly Wave Pro Dimmer 2PM jest
zgodne z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
https:/shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

© UWAGA! Aby zapoznac sie z o$wiadczeniem o zgodnos-
ci z brytyjska ustawg PSTI, odwiedzZ strone
https:/shelly.link/ uk-pstie

©® UWAGA! Szczegdtowe instrukcje instalacji znajdziesz
na stronie

https:/shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

____________r_ |
GHID DE UTILIZARE $1 SIGURANTA

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Denumit in acest document Dispozitiv.

SIMBOLURI GRAFICE
A Acest semn indic informatii de siguranta.
@ Acest semn indicd o notd importanta.

INFORMATII DE SIGURANTA

Pentru o utilizare sigura si corectd, va rugdm s cititi acest

ghid si orice documente insotitoare. Pastrati-le pentru

referinte ulterioare.

Pentru a evita posibile vitdmari corporale sau daune

materiale:

« Doar un electrician calificat are permisiunea de a instala
dispozitivul.

« Conectati dispozitivul numai in modul indicat in aceste
instructiuni.

+ Asigurati dispozitivul cu un intreruptor de protectie a
cablului, in conformitate cu EN 60898-1 (caracteristicd
de declansare B sau C, curent nominal max. 10 A, putere
de intrerupere min. 6 kA, clasa de limitare a energiei 3).

‘I1D 240V ~ 50/60 Hz

Consum de energie: < 0.3 W

Tip de reglare a intensitétii luminoase: Trailing edge
Putere maxima de iesire: 200 W pe canal

Banda de frecventd Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Banda de frecventd Z-Wave® cu raza

lungd de actiune: 864 MHz

Putere maxima de radiofrecventa transmisa

in banda(ele) de frecventd: < 25 mW

Dimensiuni (I x L x A): 94x19x69 0,5

mm / 3,70x0,75x2,71 £ 0,02 in

Cuplu maxim de strangere a bornelor

cu surub: 0,4 Nm / 3,54 Ib-in

Sectiune transversalé a conductorului: 0,5 pand la 2,5
mm? / 20 pand la 14 AWG (conector verde) 0,5 pana
la1,5mm? / 20 pana la 16 AWG (conectori albi)

(ferile solide, torsadate si pentru sireturi de ghete)
Lungimea dezizolatd a conductorului: 6 pané la 7

mm / 0,24 pani la 0,28 in (conector verde) 5 pana

la 6 mm /0,20 pan la 0,24 in (conectori albi)
Temperatura ambientala: -20°C pand

1a 40°C / -5°F pénd la 105°F

Umiditate: 30% péan la 70% umiditate relativd

Altitudine maxima: 2000 m / 6562 ft.

DECLINARE DE RESPONSABILITATE
IMPORTANTA

Comunicarea wireless Z-Wave® poate sa nu fie intotdeau-
na 100% fiabild. Acest dispozitiv nu trebuie utilizat in situ-
atii in care viata si/sau bunurile de valoare depind exclusiv
de functionarea sa. Daca dispozitivul nu este recunoscut
de gateway-ul dvs. sau apare incorect, este posibil s fie
nevoie sd schimbati manual tipul dispozitivului si sa v
asigurati ca gateway-ul dvs. accepta dispozitive multicanal
Z-Wave Plus® si capacitatea Z-Wave® Long Range in cazul
dispozitivelor Long Range.

ELIMINARE $I RECICLARE

Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Reciclati produsul
pentru a preveni daunele aduse mediului si sanatatii si pen-
tru a promova conservarea resurselor. Aruncati produsul la
un punct de colectare a deseurilor adecvat.

—
Revanzatorii de la care a fost achizitionat Dispozitivul
sunt obligati sa accepte gratuit Deseurile de Echipamente
Electrice si Electronice (DEEE) pentru eliminarea corespun-
zdtoare. Pentru a va asigura cd toate datele personale sunt
sterse inainte de eliminare, resetati dispozitivul la setarile
implicite din fabrica apasand si mentinand apasat butonul
S (fig. 1) pand cénd LED-ul devine albastru continuu, apoi
apasandu-| in mod repetat pana cand devine rosu continuu
si, in final, mentinandu-l din nou apésat pana cand LED-ul
rosu clipeste; la eliberare, LED-ul devine scurt verde, urmat
de clipirea in albastru si rosu, iar o resetare reusita se ter-
mind cu un LED albastru intermitent.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara ca echipamentul
radio de tip Shelly Wave Pro Dimmer 2PM este in conformi-
tate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei
UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresd
de internet:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

@© NOTA! Pentru declaratia de conformitate cu Legea
PSTI din Regatul Unit, wznall Ilgs [[shelly link/uk-pstie
ONOTA!P i iate, vizitafi

GEBRUIKERS- EN VEILIGHEIDSGIDS

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
In dit document wordt dit aangeduid als het apparaat.

GRAFISCHE SYMBOLEN
A\ Dit bord geeft veiligheidsinformatie aan.
© Dit teken geeft een belangrijke opmerking aan.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees voor veilig en correct gebruik deze handleiding en

alle bijbehorende documenten. Bewaar ze voor toekomstig

gebruik.

Om mogelijke schade of schade aan eigendommen te

voorkomen:

« Alleen een gekwalificeerde elektricien mag het apparaat
installeren.

« Sluit het apparaat alleen aan op de manier die in deze
instructies wordt aangegeven.

« Beveilig het apparaat met een kabelbeveiligingsschake-
laar conform EN 60898-1 (uitschakelkarakteristiek B of
C, max. nominale stroom 10 A, min. afschakelvermogen
6 kA, energiebegrenzingsklasse 3).

« Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade of
defecten vertoont.

« Probeer het apparaat niet zelf te repareren.

« Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis.

* Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht.

PRODUCTBESCHRIJVING

Het apparaat is een DIN-monteerbare Z-Wave® tweeka-
naals smart Di met ver ing. Deze

(voor 02-uitgang) en op de fasedraad zoals
weergegeven in figuur | c.

VRIJSTAANDE MODUS

In de losgekoppelde modus (fig. 1) kan de uitgang van het
apparaat alleen worden bediend via de controller-app. De
schakelaar/drukknop die op het apparaat is aangesloten,
bedient de uitgang van het apparaat niet.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES
A WAARSCHUWING! Gevaar voor

Kat kouprd (mpoemAoyn).

MPO®IA PYOMIZHI AIOAAEIAL KOYMMION -
MPOENIAOTH

Av BéNete va eNéyéete T plBpLOn €vtaong pe dvo
KOUpTLG, OLVOEDTE Ta 0TOUG aKpodEKTeEG SW1T Kat SW2
(yta v é€odo 01), oToug akpodekteg SW3 kat SW4 (yia
v €§0do 02) kat 0To kaAwdlo ddong OMwg paivetat
oTo oxfpa | a. Av BéNeTe va eAéyEETE T pUBYLON Eviaong
V€ €va POVO KOUMTI, GUVOEDTE TO GTOV aKpPOSEKTN SW1
(yta v €€0bo 01), oTov akpodekTn SW3 (yia v €€0bo
02) kat 070 kak@wdlo daong Onwg paivetal oo oxfpa l B.
A SHMEIQZH: Edv 8éAeTe amhwg va evepyomolioete/
QMEVEPYOTIOLOETE Ta PWTa (xwpig AetToupyia pvdpLong
£VTAONG), OUVGESTE TOUG BLAKOMTEG OTOV AKPOBEKTNH
SW1 (yta €€obo 01), atov akpodekTn SW3 (yia £€odo 02)
Kat 0To KaAwdLo pdong OTwe paivetat aTo oxfpaly.

AMNOXMAXIMENH AEITOYPTIA

It Aewtovpyia Amocovdeong (ew. 1), n  &§odog

™G Zuokeug pmopel va eheyxBei povo pEow NG

£Qappoyng xelptotnpiov. 0 drakontne/kovpi mov eivat

ouvbedepévog ot Zuokeur dev Ba eAEyxet TV £§0do TG

OUOKEUNG.

OAHTIEX ETKATAITAIHI

/A TIPOEIAOTMOIHEH! Kivduvog nhektpomAngiag.

«Mpv  andé v  eykatdotaon NG  ZUOKELNAG,
QMEVEPYOTIOLNOTE  TOUG  OLAKOMTEG  KUKAWHATOG.

« Schakel de stroomonderbrekers uit voordat u het appa-
raat installeert. Gebruik een geschikt testapparaat om te
controleren of er geen spanning staat op de draden die
u wilt aansluiten.

« Voordat u wijzigi in de iti di-
ent u ervoor te zorgen dat er geen spanning meer staat
op de aansluitingen van het apparaat.

© OPMERKING!

« Zorg ervoor dat u een Z-Wave®-gateway hebt. Zonder
gateway kan het apparaat niet met de applicatie worden
gebruikt.

* Het apparaat wordt geleverd met fabrieksfirmware. Om
het apparaat up-to-date en veilig te houden, biedt Shelly
Europe Ltd. de nieuwste firmware-updates gratis aan via
de supportportal.https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TECHNISCHE SPECIFICATIES:

Voeding: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Stroomverbruik: < 0.3 W

Dimtype: Trailing edge

Max. uitgangsvermogen: 200 W per kanaal

Z-Wave® Mesh-frequentieband: 868.4 MHz

Z-Wave® Langeafstandsfrequentieband: 864 MHz

mogen in frequentieband(en): < 25 mW

Afmetingen (Hx B xD): 94x 19 x 69 £ 0,5
mm/3,70x0,75x 2,71 £ 0,02 inch

Maximale koppel schroefklemmen: 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Geleiderdoorsnede: 0,5 tot 2,5 mm? / 20 tot

14 AWG (groene connector) 0,5 tot 1,5 mm?

/20 tot 16 AWG (witte connectoren)

(massieve, gestrande en veterhulzen)

Gestripte lengte van de geleider: 6 tot 7 mm /

0,24 tot 0,28 inch (groene connector) 5 tot 6

mm / 0,20 tot 0,24 inch (witte connectoren)
Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C / -5°F tot 105°F
Vochtigheid: 30% tot 70% RV

Maximale hoogte: 2000 m / 6562 ft.

BELANGRIJKE DISCLAIMER

Draadloze Z-Wave®-communicatie is mogelijk niet altijd
100% betrouwbaar. Dit apparaat mag niet worden gebrui-
kt in situaties waarin levens en/of waardevolle spullen
volledig afhankelijk zijn van de werking ervan. Als het
apparaat niet wordt herkend door uw gateway of onjuist
wordt weergegeven, moet u mogelijk het apparaattype
handmatig wijzigen en controleren of uw gateway Z-Wave
Plus®-apparaten met meerdere kanalen en Z-Wave® Long
Range-functionaliteit ondersteunt in het geval van ap-
paraten met een groot bereik.

VERWIJDERING EN RECYCLING

Gooi het product niet weg bij het huisvuil. Recycle het
product om schade aan het milieu en de gezondheid te
voorkomen en het behoud van hulpbronnen te bevorderen.
Lever het product in bij een geschikt afvalinzamelpunt.

—
Verkopers bij wie het apparaat is gekocht, zijn verplicht
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
(AEEA) kosteloos in te nemen voor correcte verwerking.
Om er zeker van te zijn dat alle persoonlijke gegevens
zijn gewist voordat u het apparaat weggooit, herstelt u de
fabrieksinstellingen door de S-knop (afb. 1) ingedrukt te
houden totdat de led egaal blauw brandt. Druk vervolgens
herhaaldelijk op de knop totdat deze egaal rood brandt en
houd de knop ten slotte opnieuw ingedrukt totdat de rode
led knippert. Wanneer u de knop loslaat, brandt de led kort-
stondig groen, gevolgd door blauw en rood knipperen. Een
succesvolle reset eindigt met een knipperende blauwe led.

VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Shelly Europe Ltd. verklaart hierbij dat de radioappa-
ratuur type Shelly Wave Pro Dimmer 2PM voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
hikbaar op het volgende

conformitei ing is b
internetadres:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

©® OPMERKING! Bezoek voor de UK PSTI ACT-
conformiteitsverklaring https://shelly.link/uk-pstie

© OPMERKING! Bezoek voor meer gedetailleerde instal-

foTe pta KatdAAnAn cuokeun dokiung yia
va BeBalwBeite 6TL Sev udpxel Tdon ata kahwbdia rov
Béete va ouvbéoeTe.
+Tpwv Kavete omoleodnnote ah\ayeg OTIG GUVOETELS,
BePatwBeite OTL Hev LTAPXEL TAGN GTOUG AKPOSEKTEG
TNG GUOKELNG.
© ZHMEIQMA!
+ BeBatwBeite OTL €xeTe pia mOAN Z-Wave®. Xwpig tnv
TOAN, N Zuokevn) dev propei va xpnatponownBei pe v

£9appoy.

*H Zuokeul GlaBéTel €pYOOTAOGIAKA EYKATEGTNUEVO
UNKOAOYLOPIKO. Ma va duatnpeitat
evnpepwpévny  kat  aopahig, n  Shelly  Europe

Ltd. mapéxel TG TO TPOOPATEG EVNPEPWOELS
UAKOAOYLOPIKOD  dwpedv TNV TOAN  LTOOTAPLENG.
https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TEXNIKEZ MPOAIATPAGEX:

Tpogodooia: 110-240 V ~ 50/60 Hz

KatavaAwon tox0og: < 0.3 W

Tomog puBpLong €vraeng: Miow dkpo

Méytotn toxvg e€660v: 200 W ava kavakt

Zqvn ouxvoTATwy Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Zqvn cLXVOTATWY peyang epelelag Z-Wave®: 864 MHz

MEyLatn 10x0G padlocuxvoTATWY Tov peTadidetat

oe {wvn(€g) ouxvoTATwy: < 25 mW

MéeyeBog (Y x 1x B): 94x19x69 + 0,5 mm

/3,70%0,75x2,71 + 0,02 ivtoeg

Méytotn pomr akpodektwy Bidag: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Awatopr} aywyo: 0,5 éwg 2,5 mm? / 20 wg 14

AWG (mpdotvog obvbeapog) 0,5 wg 1,5 mm?

/20 éwg 16 AWG (Aeukoi olvbeapiot)

(ovpmayn, moAOkAwva kat bootlace ferrules)

MrKog anoyupvwpévou aywyou: 6 éwg 7 mm / 0,24

£wg 0,28 ivtoeg (mpactvog o0vbeapog) 5 £wg 6

mm /0,20 éwg 0,24 ivtoeg (Aeukoi auvdeapot)

Oeppokpacia neptBaliovrog: -20°C

£we 40°C / -5°F éwg 105°F

Yypaaia: 30% £wg 70% OXeTIKN vypacia

MéyioTo uyopeTpo: 2000 m / 6562 ft.

IHMANTIKH ANOMOIHEH EYOYNHX

H acOppatn emkowvwvia Z-Wave® evbéxetat va pnv eivat
navra 100% a§lomotn. Avth n Zuokeun Sev TpEmeL va
XpNOUHOTIOLE(TAL 08 MEPIMTWOELG OTOV 1) Lwh A/KaAL Ta
Twpakgr e€aptwvTal anokAeloTikd and tn Aettovpyia
ng. Edv n Zuakevr) Sev avayvwpiletat and tnv moAn oag
1| eppaviZetal eopahpéva, iowg xpelaoTei va ahhdfete
Tov TOMO TNG ZUOKEVI|G XElpokivnTa Kat va BePatwdeite
OTL N TOAN 0ag UTOOTNPIZEL OUOKELES TOAAAMAGWY
Kavakiwv Z-Wave Plus® kat duvatotnta peyding
epBENelag Z-Wave® og MepinTwon OUCKELWY PEYAANG
epBENeLag.

ATOPPIWH KAI ANAKYKAQZH

Mnv metdte To TPOIOV OTA OLKIGKA amoppippata.
AVaKUKAWOTE TO TIPOIOV yla va AmOTPEWETe INHIES
oto meplBAMAov kat TV vyeia Kal va TPowdnoETE
v e§okovopnon mopwv. AmoppiyTte TO TMPOIOV o€
Katdh\Anho onpeio GUANOYNAG amoppLPpATWY.

—
Ot petanwAnTéq amd TOUG OTMOIOUG AYOPAGTNKE N
TuoKeun unoxpeouvTat va dExovtat Swpedv ta AnopAnTa
HAektptkol kat HAektpovikoy EEomAiopol (AHHE) yua
mv opbn anoppupn Toug. Na vn blampu)\me'rs 0TL OAa
Ta péva éxovv & (el mpwv and v
anoppLyYN, ENAVAPEPETE TN GUOKELI) OTIG EPYOCTAGLAKES
puBpioelg matwvTag maparetapéva To Koupmi S (ElK.
1) péxpt n Auvxvia LED va avdper otabepd pe pme
XpWHA, OTN OUVEXED TATWVTAG TO Emavelknpuéva
PEXPL va avayel oTabepd pe KOKKIVO XpWwia Kal TEAOG
KPATWVTAQ TO §ava matnpévo pEXpL va avapooPnoet n
Kkokktvn Avxvia LED. MONG tnv aprioete, n Avxvia LED
yivetat ywa Aiyo mpdaotvn, akohovBolpevn and prmAe Kat
KOKKIVEG QVAAGUMEG Kal pla €MTUXNPEVD EMavapopd
olokAnpwveTat pe pia pmhe Auxvia LED rov avaBooBrvet.

AHAQIH IYMMOP®QIHX

Me tnv mapoboa, n Shelly Europe Ltd. dnAwvet ott o
Tomog pabloe§omhiopov Shelly Wave Pro Dimmer 2PM

latie-instructies

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

OAHTOX XPHETH KAI AXGAAEIAX

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
AvagépeTal oe auTo TO £YYPaPo wg n ZVOKELH).

TPA®IKA ZYMBOAA
A\ Auto To abpBolo unodekviet Anpopopieg aopaleiag.
© AuTO T0 00PBOAO UTIOELKVOEL pLa ONUAVTIKR ONPEiwaN.

MAHPOOOPIEX AZOAAEIAL

Ma aopali kat owoth xpron, SlaBdote avtov Tov

06ny0 Kat TuxOv cuVoSEVTIKA Eyypagpa. UAGETE Ta yla

peAhoVTIKT) avapopd.

Ia va anoguyete mbavn BAABN i {npid o meptovoia:

» Movo évag e€etdikeupevog NAEKTPONOYOC ETUTPETETAL
Va EYKATAOTAOEL T1) ZUOKELI.

- TUVOEOTE TN OUOKELN) HOVO pE TOV TPOMO TOU
untobetkvUETaL OE AUTEC TIG 06Nyieg.

« Aopahiote T Zuokevr) pe évav dlakomtn mpootaciag
kahwdiov olppwva pe To mpotumo EN  60898-1
(xapaktnploTikd evepyomoinong B 1 C, péyloto
ovopaoTike pedpa 10 A, EAdXLOTO OVOPAOTIKO pelpa
dlakorig 6 kA, katnyopia neploplopol evépyetag 3).

+Mnv xpnotgoroleite T Iuokev e€dv Tapoualdlet
onotadnnote évdel§n Inpidg fj eAaTTWpaTog.

*MnV EMXEWPHOETE va EMOKEVACETE pPOVOL 0ag TN
ZUOKEL.

+ XpnowonotoTe TN IUOKELN) HOVO OF ECWTEPLKOUG
XWPOUG.

+ Kpatote T ouokevr pakpid and Bpwptd kat vypasia.

MEPIFTPA®H MPOIONTOX

H ovokevr eivat pla €€umvn ovokevny Z-Wave® 600

Kkavahuwv pe duvatotnta tonoBETnang oe DIN. EAeykTig

pUBHIONG PWTEWVOTNTAG PE PETPNON LoXDOG. Mmopei va

Aettoupyrioet autovopa fj propei emiong va Aettoupynoet

péow olklakol avtopatiapoy Z-Wave®. H ouokeur eivat

TipooBactyn, €Aeyxopevn Kkat mapakohouBolpevn €f

anooTACEWS anod omolodNMoTE PEPOG OTOV O XPROTNG

£xeL aovbeon oto diadiktuo, MO TNV TPoLMOBEDN OTL

n uovabu eivat ouvdebepévn oe pa oA Z-Wave® pe

oto dadiktvo. Eivat ovpBath pe Slakomreg

puwvetal pe Tnv 08nyia 2014/53/EE. To mAipeg
Keipevo G dilwong ouppdppwong EE eivat Siabéoipo
otV akoeAoudn dievBuvan dradiktvou:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC
@ IHMEIQMA! Tia ) 6iAwon ouppopewong pe Tov
vopo PSTI Tou Hvwpévou Baoikeiov, emiokepbeite v
totooeida https://shelly.link/uk-pstie
® IHMEIQMA! Ta mo Aentopepeic obnyieg
£yKaTAOTAONG, EMLOKEPOEITE TNV L0TOOEAIDA

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

ﬁ 'WAVE

helly.link/ShellyWaveProDimmer2PM LR-KB
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ANVANDAR- OCH SAKERHETSGUIDE

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
| detta dokument kallad Enheten.

GRAFISKA SYMBOLER
/\ Denna skylt anger sakerhetsinformation.
© Detta tecken indikerar en viktig anmarkning.

SAKERHETSINFORMATION

For saker och korrekt anvéandning, vanligen las denna

guide och eventuella medféljande dokument. Spara dem

for framtida bruk.

For att undvika eventuell skada eller egendomsskada:

« Endast en kvalificerad elektriker far installera enheten.

« Anslut endast enheten pa det sétt som visas i dessa
instruktioner.

- Sdkra enheten med en kabelskyddsbrytare enligt EN
608981 (utlosningskarakteristik B eIIer C, max 10 A

om, min. 6 kA gibeg

sningsklass 3).

« Anvénd inte enheten om den uppvisar nagra tecken pa
skador eller defekter.

- Forsok inte att reparera enheten sjalv.

« Anvénd endast enheten inomhus.

« Hall enheten borta fran smuts och fukt.

PRODUKTBESKRIVNING
Enheten ar en DIN Z-Wave® tvakanali
smartenhet  dimni gulator med  ef atni

Den kan fungera fristdende eller styras via Z-Wave®-
hemautomation. Enheten kan nds, styras och Gvervakas
pa distans fran vilken plats som helst dar anvéndaren har
internetanslutning, forutsatt att modulen & ansluten till
en Z-Wave®-gateway med internetatkomst. Den &r kom-
patibel med strombrytare och tryckknappar (standard).
TRYCKKNAPPENS DIMMNINGSPROFIL

- STANDARD

0m du vill styra dimringen med tva tryckknappar , anslut
dem till SW1- och SW2-terminalerna (fér 01-utgang), till
SW3- och SW4-terminalerna (for 02-utgang) och till fasle-
daren som visas i figur I a. Om du vill styra dimringen med
en enda tryckknapp, anslut den till SW1-terminalen (fér
01-utgang), till SW3-terminalen (fér 02-utgéng) och till
fasledaren som visas i figur | b.

A OBS: Om du bara vill tinda /slacka lamporna (utan
dimningsfunktion), anslut brytarna till SW1-terminalen
(for 01-utgéng), till SW3-terminalen (for 02-utgéng) och
faskabeln som visas i figur 1c.

FRISTAENDE LAGE

| separat l4ge (bild 1) kan enhetens utgang endast styras
via kontrollappen. Strémbrytaren/tryckknappen som &r
ansluten till enheten styr inte enhetens utgang.

INSTALLATIONSANVISNINGAR

A\ VARNING! Risk for elektrisk stot.

«Innan du installerar enheten, stang av strombrytarna.
Anvdnd en ldmplig testanordning for att sakerstlla
att det inte finns ndgon spanning pa de kablar du vill
ansluta.

«Innan du gdr nagra andringar i anslutningarna, se till att
det inte finns nagon spanning vid enhetens terminaler.

© O0BS!

« Se till att du har en Z-Wave®- gateway. Utan gatewayen
kan enheten inte anvandas med applikationen.

«Enheten levereras med fabriksinstallerad firmware.
For att halla den uppdaterad och séker tillhan-
dahaller Shelly Europe Ltd. de senaste firmwareup-
pdateringarna  kostnadsfritt  pa  supportportalen.
https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TEKNISKA SPECIFIKATIONER:

Stromforsorining: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Stromforbrukning: < 0.3 W

Dimningstyp: Bakkant

Max. uteffekt: 200 W per kanal

Z-Wave® Mesh-frekvensband: 868.4 MHz

Z-Wave® Langdistansfrekvensband: 864 MHz

Max. radiofrekvenseffekt som sands i

frekvensbandet/banden: < 25 mW

Storlek (Hx Bx D): 94x 19 x 69 + 0,5 mm

/3,70x0,75x 2,71+ 0,02 tum

Skruvterminaler max vridmoment: 0,4 Nm / 3,54 |bin

Ledararea: 0,5 till 2,5 mm? / 20 till 14 AWG (grdn kontakt)

0,5till 1,5 mm?/ 20 till 16 AWG (vita kontakter)

(solida, fatradiga och bootlace-hylsor)

Ledaravskalad langd: 6 till 7 mm / 0,24 till 0,28 tum (gron

kontakt) 5 till 6 mm / 0,20 till 0,24 tum (vita kontakter)

Omgivningstemperatur: -20°C till 40°C / -5°F till 105°F

Luftfuktighet: 30 % till 70 % relativ luftfuktighet

Maxhdjd: 2000 m / 6562 fot

VIKTIG FRISKRIVNING

Tradlos Z-Wave®-kommunikation ar inte alltid 100 % tillfor-
litlig. Denna enhet bor inte anvandas i situationer dar liv
och/eller vérdesaker enbart ar beroende av dess funktion.
Om enheten inte kdnns igen av din gateway eller visas
felaktigt kan du behdva @ndra enhetstyp manuellt och

grén, foljt av att blinka blatt och rétt, och en lyckad ater-
stéllning avslutas med en blinkande bla lysdiod.

OVERENSSTAMMELSEFORSAKRING

Harmed forsakrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningen
Shelly Wave Pro Dimmer 2PM overensstammer med di-
rektiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten i EU-férsakran
om dverensstammelse finns tillganglig pa féljande inter-
netadress:

https:/shelly. ImkzshelIyWavePruDlmmerZPM LR DoC

@ OBS! For efterl i

besok https://shelly. IlnkZuk pstie

®OBS! Former j isni besok
https:/shelly. ImkzshelIyWavePruDlmmerZPM LR-KB

UZIVATELSKA A BEZPECNOSTNI
PRIRUCKA

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM

V tomto dokumentu oznacovéno jako Zafizeni.

GRAFICKE SYMBOLY
A Tato znacka oznacuje bezpecnostni informace.
@ Toto znaménko oznacuje diileZitou poznamku.

BEZPECNOSTNI INFORMACE

Pro bezpetné a spravné pouziti si prosim prectéte tuto

piirucku a veskeré doprovodné dokumenty. Uschovejte si

je pro budouci pouziti.

Abyste predesli moznému zranéni nebo poskozeni ma-

jetku:

« Zarizeni smi instalovat pouze kvalifikovany elektrikar.

« Zafizeni pfipojujte pouze zplisobem uvedenym v tomto
navodu.

« Zajistéte zafizeni jisticem kabelu v souladu s normou
EN 60898-1 (vypinaci charakteristika B nebo C, max.
jmenovity proud 10 A, min. vypinaci proud 6 KA, tfida
omezeni energie 3).

+ Nepouzivejte zafizeni, pokud vykazuje jakékoli znamky
poskozeni nebo zévady.

« Nepokousejte se zafizeni opravovat sami.

« Pouzivejte zafizeni pouze v interiéru.

« Chranite zafizeni pred necistotami a vlhkosti.

POPIS PRODUKTU
Zafizeni je dvoukanalové chytré zafizeni Z-Wave® s
montdzi na DIN desku stmivaci regulator s méfenim
vykonu Mize fungovat samostatné nebo jej Ize ovladat
dnictvim doméci i Z-Wave®. Zafizeni
Ize ovladat a monitorovat vzdalené z jakéhokoli mista,
kde ma uzivatel pfipojeni k internetu, za predpokladu,
ze je modul pfipojen k Z-Wave® Gateway s pristupem k
internetu. Je kompatibilni s vypinaci a tlacitky (vychozi
nastaveni).

PROFIL STMIVANI TLACITEK - VYCHOZI

Pokud chcete stmivani ovlddat dvéma tlacitky, pfipojte
je ke svorkdm SW1 a SW2 (pro vystup 01), ke svorkam
SW3 a SW4 (pro vystup 02) a k fazovému vodici, jak je
znazornéno na obr. | a. Pokud chcete stmivéni ovlddat
jednim tlacitkem, pfipojte ho ke svorce SW1 (pro vystup
01), ke svorce SW3 (pro vystup 02) a k fazovému vodici,
jak je znazornéno na obr. I b.

A POZNAMKA: Pokud chcete svétla pouze zapinat/
vypinat (bez funkce stmivani), pfipojte pfepinace ke
svorce SW1 (pro vystup 01), ke svorce SW3 (pro vystup
02) a k fazovému vodici, jak je zndzornéno na obr. I c.

ODPOJENY REZIM

V oddéleném rezimu (obr. 1) Ize vystup zafizeni ovladat

pouze prostrednictvim aplikace ovladace. Spinac/tlacitko

pipojené k zafizeni nebude vystup zafizeni ovladat.

POKYNY K INSTALACI

/A VAROVANI! Nebezpegi tirazu elektrickym proudem.

- Pred instalaci zafizeni vypnéte jistice. Pomoci vhodného
testovaciho zafizeni se ujistéte, Ze na vodicich, které
chcete pfipojit, neni napéti.

«Pred provedenim jakychkoli zmén v pfipojenich se
ujistéte, Ze na svorkach zafizeni neni napéti.

© POZNAMKAI

- Ujistéte se, Ze madte branu Z-Wave®. Bez brany nelze
zafizeni s aplikaci pouil’vat

- Zafizeni je dodévé
z vyroby. Aby bylo zafizeni aktudlni a bezpet
poskytuje spolecnost Shelly Europe Ltd. nejnovéjsi
aktualizace firmwaru zdarma na portalu podpory.

https://shelly.link/Wave-FWupdate

TECHNICKE SPECIFIKACE:

Napéjeni: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Spotfeba energie: < 0.3 W

Typ stmivani: Sestupna hrana

Max. vystupni vykon: 200 W na kandl

Frekvencni pasmo Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz
Z-Wave® frekvencni pasmo s dlouhym dosahem: 864 MHz
Max. vysilany vykon radiové frekvence ve
frekvenénim pasmu (pasmech): < 25 mW

Rozméry (V x § x H): 94x19x69 0,5 mm
/3,70x0,75x2,71 £ 0,02 palce

Maximalni utahovaci moment Sroubovych

svorek: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Prifez vodice: 0,5 az 2,5 mm? / 20 az 14 AWG (zeleny
konektor) 0,5 az 1,5 mm? / 20 az 16 AWG (bilé konektory)
(pevné, lankové a kabelové koncovky)

Délka odizolovaného vodice: 6 az 7 mm /

0,24 a7 0,28 palce (zeleny konektor) 5 az 6

mm /0,20 az 0,24 palce (bilé konektory)

Okolni teplota: -20 °C az 40 °C / -5 °F az 105 °F
Vlhkost: 30 % az 70 % relativni vihkosti

Max. nadmofskd vyska: 2000 m / 6562 stop.

DULEZITE PROHLASENI

Bezdratova komunikace Z-Wave® nemusi byt vidy 100%
spolehliva. Toto zafizeni by se nemélo pouzivat v situ-
acich, kdy na jeho fungovéni zavisi vyhradné Zivot a/nebo
cennosti. Pokud zafizeni vase brana nerozpozna nebo se
zobrazuje nespravné, bude mozna nutné ru¢né zménit typ
zafizeni a ujistit se, Ze va$e brana podporuje vicekandlova
zafizeni Z-Wave Plus® a v pfipadé zafizeni s dlouhym do-
sahem funkci Z-Wave® Long Range.

LIKVIDACE A RECYKLACE

Nevyhazujte vyrobek do domovniho odpadu. Recyklujte
vyrobek, abyste zabranili poskozeni Zivotniho prostredi a
zdravi a podpofili ochranu zdrojd. Vyrobek zlikvidujte ve
vhodném sbérmném misté.

—
Prodejci, od kterych bylo zafizeni zakoupeno, jsou povinni
bezplatné piijmout odpad z elektrickych a elektronickych
zafizeni (OEEZ) k fadné likvidaci. Abyste pred likvidaci
zafizeni vymazali vSechna osobni data, resetujte zafizeni
do tovarniho nastaveni stisknutim a podrzenim tlacitka
S (obr. 1), dokud se LED dioda nerozsviti modre poté jej

se till att din gateway stdder Z-Wave Plus® flerkanali
enheter och Z-Wave® Long Range-funktion om det giller
enheter med ldng rackvidd .

AVFALLSHANTERING OCH ATERVINNING

Sling inte produkten i hushallsavfallet. Atervinn produk-
ten for att forhindra miljo- och halsoskador och for att
fraimja b i Kassera produkten pa en l&mp-
lig &tervinningsstation.

Aterférsiljare som enheten kptes fran ir skyldiga att ta
emot elektriskt och elektroniskt avfall (WEEE) kostnads-
fritt for korrekt kassering. For att sakerstalla att alla per-
sonuppgifter raderas innan du kasserar enheten, &terstall
den till fabriksinstéllningarna genom att trycka och halla
nere S-knappen (bild I) tills lysdioden lyser med fast blatt
sken, sedan trycka upprepade ganger tills den lyser med
fast rott sken och slutligen halla nere den igen tills den
roda lysdioden blinkar. Nar den slapps blir lysdioden kort

dokud se Cervené, a
nakonec opétovnym podrzenim, dokud se Cervend LED
dioda nerozsviti. Po uvolnéni se LED dioda kratce rozsviti
zelené, poté bude blikat modfe a Cervené a spésny reset
konci blikajici modrou LED diodou.

PROHLASENI 0 SHODE

Spolecnost Shelly Europe Ltd. timto prohlaSuje, Ze radiové
zafizeni typu Shelly Wave Pro Dimmer 2PM je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. UpIné znéni prohléseni o shodé EU
je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

© POZNAMKA! Prohl&seni o shodé s britskym zakonem
PSTI ACT naleznete na https:/shelly.link/uk-pstie

® POZNAMKA! Podrobnéjsi pokyny k instalaci naleznete
na https:/shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOST

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
V tem dokumentu imenovan Naprava.

GRAFICNI SIMBOLI
A Ta znak oznacuje varnostne informacije.
© Ta znak oznacuje pomembno opombo.

VARNOSTNE INFORMACIJE

Zavarno in pravilno uporabo Naprave preberite ta navodila

in vso prilozeno dokumentacijo. Shranite jih za poznejso

uporabo.

Da bi se izognili morebitni $kodi ali poskodbam pre-

mozenja:

» Napravo lahko namesti samo usposobljen elektricar.

« Napravo prikljucite samo na nacin, prikazan v teh navo-
dilih.

- Napravo zavarujte s kabelskim zascitnim stikalom v
skladu z EN 60898-1 (izklopna karakteristika B ali C,
nazivni tok najvec 10 A, prekinitvena mo¢ najmanj 6 kA,
razred omejevanja energije 3).

- Naprave ne uporabljajte, ¢e kaze kakrsne koli znake
poskodb ali okvare.

- Naprave ne poskusajte popravljati sami.

- Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

« Napravo hranite stran od umazanije in vlage.

OPIS IZDELKA

Naprava je pametni Z-Wave® dvokanalni krmilnik zatem-
nitve z merjenjem porabe energije, ki ga je mogoce names-
titi na DIN letev. Deluje lahko samostojno ali pa se upravlja
prek hisne avtomatizacije Z-Wave®. Do naprave je mogoce
dostopati, jo upravljati in spremljati na daljavo s katerega
koli mesta, kjer ima uporabnik internetno povezavo, pod
pogojem, da je modul povezan z Z-Wave® krmilnikom, ki
ima dostop do interneta. Zdruzljiv je s stikali in tipkami
(privzeto).

PROFIL ZATEMNITVE S TIPKAMI - PRIVZETO
Ce Zelite zatemnitev upravijati z dvema tipka-
ma, ju prikljuéite na sponki SW1 in SW2 (za izhod
01) ter na sponki SW3 in SW4 (za izhod 02)
in na fazni vodnik, kot je prikazano na sliki | a.
Ce zelite zatemnitev upravljati z eno tipko, jo prikljutite na
sponko SW1 (za izhod 01) in na sponko SW3 (za izhod 02)
ter na fazni vodnik, kot je prikazano na sliki I b.

A OPOMBA: Ce Zelite lugi samo vklopiti/izklopiti (brez
funkcije zatemnitve), prikljucite stikala na sponko SW1 (za
izhod 01) in na sponko SW3 (za izhod 02) ter na fazni
vodnik, kot je prikazano na sliki | c.

LOCEN NACIN

V locenem naéinu (slika 1) je izhod naprave mogoce
upravljati samo prek aplikacije krmilnika. Stikalo/tipka,
prikljuéena na napravo, ne bo upravljala izhoda naprave.

NAVODILA ZA MONTAZO

/A OPOZORILO! Nevarnost elektricnega udara.

« Pred namestitvijo naprave izklopite varovalke. Z ustrez-
no preskusno napravo preverite, da na Zicah, ki jih Zelite
prikljuéiti, ni napetosti.

« Preden spreminjate povezave, se prepricajte, da na prikl-
juckih naprave ni napetosti.

© OPOMBA'!

« Prepricajte se, da imate Z-Wave® krmilnik. Brez krmilnika
naprave ni mogoce upnrabljall z apllkacuo

+Naprava ima
opremo. Za njeno posodabljanje in vamust Shelly
Europe Ltd. ponuja najnovej$e posodobitve pro-
gramske opreme brezplatno na portalu za podporo
https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TEHNICNE SPECIFIKACIJE:

Napajanje: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Poraba energije: < 0.3 W

Vrsta zatemnitve: Zadnji rob

Najvecja izhodna moc: 200 W na kanal

Frekvenéni pas Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Frekvenéni pas Z-Wave® Long Range: 864 MHz

Najvecja oddajana moc radijske frekvence

v frekvencnem pasu(-ih): < 25 mW

Velikost (V x $x G): 94 x 19 x 69 + 0,5 mm

/3,70x0,75x 2,71 + 0,02 palca

Najvecji navor vijacnih prikljuckov: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Presek vodnika: 0,5 do 2,5 mm? / 20 do 14 AWG (zeleni

konektor) 0,5 do 1,5 mm?2 / 20 do 16 AWG (beli konektorji)

(enozilne, veczilne in tulci)

DolZina odstranjenega vodnika: 6 do 7 mm

/0,24 do 0,28 in (zeleni konektor) 5 do 6

mm /0,20 do 0,24 in (beli konektorji)

Temperatura okolice: od -20 °C do

40°C/od-5°Fdo 105 °F

Vlaznost: od 30 % do 70 % relativne vlaznosti

Najvija nadmorska visina: 2000 m / 6562 Cevljev.

POMEMBNO OBVESTILO O ODGOVORNOSTI
Brezziéna komunikacija Z-Wave® ni vedno 100-odstotno
zanesljiva. Te naprave ne smete uporabljati v situacijah,
kjer so Zivljenja in/ali dragocenosti odvisni izkljuéno od
njenega delovanja. Ce va$ krmilnik naprave ne prepozna
ali se ta ne prikaze pravilno, boste morda morali roéno
spremeniti vrsto naprave in se prepricati, da va$ krmilnik
podpira veckanalne naprave Z-Wave Plus® ter funkcional-
nost Z-Wave® Long Range v primeru naprav Long Range.

ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE

Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke. lzdelek
reciklirajte, da preprecite Skodo za okolje in zdravje ter
spodbudite ohranjanje virov. Izdelek odvrzite na ustrez-
nem zbirnem mestu za odpadke.

Prodajalci, pri katerih je bila naprava kupljena, morajo
brezplacno sprejeti odpadno elektricno in elektronsko
opremo (OEEOQ) za ustrezno odstranjevanje. Da zagoto-
vite, da se vsi osebni podatki pred odstranitvijo izbrisejo,
napravo po ite na tovarniske itve tako, da
pritisnete in drzite gumb S (slika 1), dokler LED dioda ne
sveti modro, nato ga veckrat pritisnite, dokler ne sveti
rdece, nato pa ga ponovno drzite, dokler ne utripa rdeca
LED dioda; nato po sprostitvi LED dioda na kratko zasveti
zeleno, nato utripa modro in rdece, uspesna ponastavitev
pa se zakljuci z utripanjem modre LED diode.

IZJAVA 0 SKLADNOSTI

S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska opre-
ma tipa Shelly Wave Pro Dimmer 2PM skladna z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

© OPOMBA! Za izjavo o skladnosti z zakonom UK PSTI
obiscite https://shelly.link/uk-pstie

© OPOMBA! Za podrobnejsa navodila za

obiscite

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

x|
BRUGER- 0G SIKKERHEDSVEJLEDNING

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
| dette dokument omtalt som Enheden.

GRAFISKE SYMBOLER
A\ Dette skilt angiver sikkerhedsoplysninger.
@ Dette tegn angiver en vigtig bemaerkning.

SIKKERHEDSINFORMATION

For sikker og korrekt brug bedes du lase denne vejled-

ning og eventuelle ledsagende dokumenter. Gem dem til

senere brug.

For at undga mulig skade eller materielle skader:

« Kun en kvalificeret elektriker ma installere enheden.

« Tilslut kun enheden p& den made, der er vist i disse
instruktioner.

= Sikr enheden med en kabelbeskyttelsesafbryder i over-
ensstemmelse med EN 60898-1 (udlgsningskarakteristik

B eller C, maks 10 A nominel strgm, min. 6 KA af-
brydel ib de klasse 3).

« Brug ikke enheden, hVIS den viser tegn pa skade eller
defekt.

« Forsgg ikke at reparere enheden selv.

« Brug kun enheden indendgrs.

- Hold enheden vaek fra snavs og fugt.

PRODUKTBESKRIVELSE
Enheden er en DIN-monterbar Z-Wave® tokanals smart-
enhed Deempningscontroller med effektmaling. Den kan
fungere som en selvstandig enhed, eller den kan ogsé
betjenes via Z-Wave® hjemmeautomation. Enheden kan
tilgés, styres og overvages eksternt fra ethvert sted, hvor
brugeren har internetforbindelse, forudsat at modulet er
tilsluttet en Z-Wave® Gateway med mtemetadgang Den
er kompatibel med afbrydere og tr

PAINIKKEIDEN HIMMENNYSPROFIILI - OLETUS
Jos haluat ohjata hi d kahdella painikkeell
kytke ne SW1-ja SW: imiin (01-1ahtod varten), SW3- ja
SWA4-liittimiin (02-lahtda varten) ja vaihejohtimeen kuvan
| a mukaisesti. Jos haluat ohjata himmennysté yhdelld
inikkeella, kytke se SW1-liitti (01-lahtda varten),
SW3-liittimeen (02-1aht64 varten) ja vaihejohtimeen kuvan
I'b mukaisesti.
A HUOMAUTUS: Jos haluat vain kytkea valot paalle/
pois (ilman himmennystoimintoa), kytke kytkimet SW1-
liittimeen (01-lahtoad varten), SW3-liittimeen (02-1aht6a
varten) ja vaihejohtoon kuvan | c mukaisesti.
IRROTETTU TILA
Irrotetussa tilassa (kuva ) laitteen Iaht6d voidaan ohjata
vain ohjainsovelluksen kautta. Laitteeseen kytketty kyt-

TRYKKNAPPERS DAMPNINGSPROFIL

- STANDARD

Hvis du vil styre deempningen med to trykknapper, skal
du tilslutte dem til SW1- og SW2-terminalerne (for 01-
udgang), til SW3- og SW4-terminalerne (for 02-udgang)
og til faseledningen som vist i fig. | a. Hvis du vil styre
daempningen med en enkelt trykknap, skal du tilslutte den
til SW1-terminalen (for 01-udgang), til SW3-terminalen
(for 02-udgang) og til faseledningen som vist i fig. | b.
ABEMZARK: Hvis du kun vil teende/slukke lyset (uden
deempningsfunktion), skal du tilslutte kontakterne til
SW1-terminalen (til 01-udgang), til SW3-terminalen (til 02-
udgang) og faseledningen som vist i fig. Ic.

AFSLUTTENDE TILSTAND

| separat tilstand (fig. 1) kan enhedens udgang kun styres
via controller-appen. Den kontakt/trykknap, der er tilslut-
tet enheden, styrer ikke enhedens udgang.

INSTALLATIONSANVISNING

A\ ADVARSEL! Risiko for elektrisk stad.

« For du installerer enheden, skal du slukke for afbryderne.
Brug en passende testenhed til at sikre, at der ikke er
spaending pa de ledninger, du vil tilslutte.

«For du foretager @ndringer i tilslutningerne, skal du
sorge for, at der ikke er spaending ved enhedens termi-
naler.

© NOTE!

« Sgrg for at du har en Z-Wave®-gateway. Uden gatewayen
kan enheden ikke bruges med applikationen.

« Enheden leveres med fabriksinstalleret firmware. For at
holde den opdateret og sikker, tilbyder Shelly Europe Ltd.
de seneste firmwareopdateringer gratis pa supportpor-
talen.https://shelly.link/Wave-FWupdate

TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

Strgmforsyning: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Strgmforbrug: < 0.3 W

Dampningstype: Bagkant

Maks. udgangseffekt: 200 W pr kanal

Z-Wave® Mesh-frekvensband: 868.4 MHz

Z-Wave® Lang rakkeviddefrekvensband: 864 MHz

Maks. radiofrekvenseffekt transmitter-

et i frekvensband(er): < 25 mwW

Storrelse (Hx B xD):94x 19 x 69 + 0,5 mm

/3,70x0,75x 2,71 +0,02 tommer

Skrueterminaler maks. moment: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Ledertvaersnit: 0,5 til 2,5 mm? / 20 til 14 AWG (grent

stik) 0,5 til 1,5 mm2 / 20 til 16 AWG (hvide stik)

(massive, flertradet og bootlace-ringe)

Lederens afisoleringslengde: 6 til 7 mm /

0,24 til 0,28 tommer (grent stik) 5 til 6 mm

/0,20 til 0,24 tommer (hvide stik)

Omgivelsestemperatur: -20°C til 40°C / -5°F til 105°F

Luftfugtighed: 30% til 70% RF

Maks. hojde: 2000 m / 6562 ft.

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE

Tradlgs Z-Wave®kommunikation er ikke altid 100 %

palidelig. Denne enhed bor ikke bruges i situationer,

hvor liv og/eller vardigenstande udelukkende afhanger
af dens funktion. Hvis enheden ikke af din

kin/painike ei ohjaa laitteen lahtod.

ASENNUSOHJEET

A\ VAROITUS! Sahkdiskun vaara.

« Ennen laitteen asentamista katkaise sulakkeet. Varmista
sopivalla testilaitteella, ettd liitettavat johdot ovat jannit-
teettomat.

= Ennen kuin teet muutoksia liitdntdihin, varmista, ettd
laitteen liittimiss@ ei ole jannitetta.

@® HUOM!

« Varmista, ettd sinulla on Z-Wave®-yhdyskaytéava. llman
yhdyskaytavaa laitetta ei voi kdyttaa sovelluksen kans-
sa.

« Laitteessa on tehtaalla asennettu laiteohjelmisto. Jotta
laite pysyisi ajan !asa\la ja lurvassa SheIIy Europe Ltd.
tarjoaa i maksutta

tukiportaalissa.https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TEKNISET TIEDOT:

Virtaldhde: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Virrankulutus: < 0.3 W

Himmennystyyppi: Takareuna

Maksimilahtdteho: 200 W kanavaa kohden
Z-Wave® Meshin taajuuskaista: 868.4 MHz
Z-Wave® Pitkan kantaman taajuusalue: 864 MHz
Taajuuskaistalla/-alueilla lzhetetty

suurin radiotaajuusteho: < 25 mW

Koko (K x L x S): 94x19x69 + 0,5 mm /
3,70x0,75x2,71 + 0,02 tuumaa

Ruuviliittimien suurin vaantémomentti: 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Johtimen poikkileikkaus: 0,5-2,5 mm?2 /

20-14 AWG (vihrei liitin) 0,5-1,5 mm?2 /

20-16 AWG (valkoiset liittimet)

(yksisikeiset, moniséikeiset ja nauhaliittimet)
Johtimen kuoritun johtimen pituus: 6-7 mm
/0,24-0,28 tuumaa (vihre liitin) 5-6 mm /
0,20-0,24 tuumaa (valkoiset liittimet)
Ympériston lampdtila: -20°C - 40°C / -5°F - 105°F
Kosteus: 30-70 % suhteellinen kosteus

Suurin korkeus merenpinnasta: 2000 m / 6562 jalkaa

TARKEA VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Z-Wave®-langaton tiedonsiirto ei vélttamatta ole aina 100
% luotettavaa. T4t laitetta ei tule kéytta: 1|Iame|ssa |0|s
sa henki ja/tai ar i ovat yksit

sen toiminnasta. Jos yhdyskaytavasi ei tunmsla laitetta
tai se nakyy vadrin, sinun on ehkd muutettava laitteen
tyyppid manuaalisesti ja varmistettava, ettd yhdys-
kéytavasi tukee Z-Wave Plus® momkanavalsm laitteita

CcBbpXETe npesktouBatenute KbM knema SW1 (3a
uaxoq 01), kbM knema SW3 (3a usxos 02) u baszosus
NPOBO/HMK, KaKTO € N0Ka3aHo Ha ur. | c.

OTAENEH PEXXUM
B oTaeneH pexum (Qur. 1), M3XOABT Ha YCTPOWCTBOTO
MoXe fa ce camo upes 0 Ha

KOHTponepa.  [peBKNOYBATENAT/6YTOHBT,  CBbP3aH
KbM YCTPOWCTBOTO, HAMa Ja KOHTPOAMpa M3Xofa Ha
yCTPOIACTBOTO.

WHCTPYKLUN 3A MOHTAX

A NPEQYNPEXAEHWE! OnacHocT 0T TOKOB yaap.

+Mpean fa WHCTanupate YCTPOWCTBOTO, M3KioyeTe
npekbcBauuTe. M3nonasaiiTe NOAXOAAWO TECTOBO

YCTPOIACTBO, 3a fla Ce YBepHUTE, Ye HAMa HanpexeHue
BbPXY NPOBOJHULIUTE, KOUTO MCKaTe Aa CBbPXKETE.

+Mpean Aa npaBuTe KaKBMTO U Aa € MPOMEHU Mo
BPbH3KNUTE, yBEPETE C€, Ye Ha KNeMHTe Ha YCTPOICTBOTO
HAMa HanpexeHue.

© 3ABEJIEXKA!

- Ysepete ce, uye wumare Z-Wave® wni3. bes
Wi03a YCTPOICTBOTO HEe MOXe Aa Ce U3nonssa ¢
NpUNoXeHueTo.

= YcTpoiicTeoTo ce foctaes ¢ habpuyHO WHCTanupaH
dbpmyep. 3a pa ro nopabpKa akTyanusupaH u
curypeH, Shelly Europe Ltd. npegoctaBs Haii-HoBuTe
aKTyanusauum Ha ¢pbpmyepa 6e3nnaTHo Ha nopTana 3a

noaApbxka.https://shelly.link/Wave-FWupdate

TEXHUYECKU CNELUOUKALIUK:
3axpaHBaHe: 110-240 V ~ 50/60 Hz
KoHcymupata mowjHocT: < 0.3 W

Tun 3aTbMHsABaHe: 3aieH GPOHT

Makcumanta usxogHa mowHoct: 200 W Ha KaHan
YecToTHa neHTa Ha Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz
Z-Wave® YecToTHa neHTa ¢ Ababr o6xsat: 864 MHz
MakcuManHa pao4ecToTHa MOUHOCT,
npepasana B yecToTHa(u) nexta(v): < 25 mw
Paamep (B x LU x [1): 94x19x69 + 0,5 MM
/3,70x0,75x2,71 £ 0,02 uHua

MakcumaneH BbpTALL MOMEHT Ha

BuHTOBUTE Knemu: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

HanpeyHo cedenue Ha npooaHUKa: 0,5 A0 2,5
mm?2/ 20 5o 14 AWG (3eneH koxekTop) 0,5 a0
1,5mm? /20 o 16 AWG (6enu KoHekTOpH)
(NABTHU, MHOTOXUIHM ¥ depyau Tun bootlace”)
[Ib/XuHa Ha OroneHus NPoBOAHHK: 6 40 7 MM
/0,24 10 0,28 uHya (3eneH KoHeKkTop) 5 10 6

MM /0,20 80 0,24 nHya (6enu KOHeKTOpH)
TemMnepatypa Ha OKonHaTa cpeaa: ot

-20°C po 40°C / o1 -5°F po 105°F

BnaxHocT: o1 30% A0 70% OTHOCUTENHA BNAXHOCT

2000 ™ / 6562 dyTa.

BAXXHO OTKA3BAHE OT OTFTOBOPHOCT

BesxuyHata KoMyHukaums Ha Z-Wave® Moxe Aa He e
BuHarn 100% HapexpaHa. ToBa yCTPOWCTBO He TpsGBa
fla ce M3NON3Ba B CUTYaUUW, B KOUTO XMBOTBT i/
WM LEHHOCTUTE 3aBUCAT eUHCTBEHO OT HEroBoTO
(byHKUMOHMpPaHe. AKO YCTPOVCTBOTO He Ce pasnosHasa
OT BallMs W3 WX Ce NOKa3Ba HeNpaBUiIHO, MOXe
fla ce HanoXu Ja NpOMeHUTe TUMa Ha YCTPOWCTBOTO
PbUHO U [a Ce yBepuTe, Ye BAWMAT W03 NOAAbPXKA

ja Z-Wave® Long Range i pitkan
laitteiden tapauksessa.

HAVITYS JA KIERRATYS

Ald havita tuotetta talousjatteen mukana. Kierrata tu-
ote ympdristd- ja terveysvahinkojen ehkdisemiseksi ja
luonnonvarojen saastamiseksi. Havitd tuote sopivassa
jatteenkerdyspisteessa.

—
Jalleenm Jlen joilta laite on ostettu, on otettava vas-
taan sdhko- ja elektroniikkalaiteromut (SER) maksutta

gateway eller vises forkert, skal du muligvis andre en-
hedstypen manuelt og sikre, at din gateway understotter
Z-Wave Plus®-flerkanalsenheder og Z-Wave® Long Range-
funktion i tilfeelde af Long Range-enheder.

BORTSKAFFELSE 0G GENBRUG

Produktet ma ikke smides ud i husholdningsaffaldet.
Genbrug produktet for at forhindre miljg- og sundhedss-
kader og for at fremme ressourcebevarelse. Bortskaf
produktet pa et egnet genbrugssted.

—
Forhandlere, hvorfra enheden er kgbt, skal gratis modtage
elektrisk og elektronisk affald (WEEE) med henblik pa
korrekt bortskaffelse. For at sikre, at alle personlige data
slettes, inden enheden bortskaffes, skal du nulstille en-
heden til fabriksindstillingerne ved at trykke pa S-knappen
(fig. 1) og holde den nede, indtil LED-lampen lyser konstant
blét. Tryk derefter gentagne gange pé knappen, indtil den
lyser konstant rgdt, og hold den nede igen, indtil den rode
LED blinker. Nar den slippes, bliver LED-lampen kort gron,
efterfulgt af blinkende blat og redt, og en vellykket nulstill-
ing afsluttes med en blinkende bl LED.
OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erklzerer Shelly Europe Ltd., at radioudstyrs-
typen Shelly Wave Pro Dimmer 2PM er i overensstem-
melse med dlrektlv 2014/53/EU. Den fulde tekst af
EU-0 klzeringen er il lig pa
folgende internetadresse:

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC
© NOTE! For UK PSTI ACT-overholdelseserklaering, bespg

https://shelly.link/uk-pstie
© NOTE! For mere detaljerede installationsvejledninger,
besg:

9
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

KAYTTO- JA TURVALLISUUSOPAS
Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Téssd asiakirjassa viitataan laitteeseen.

GRAAFISET SYMBOLIT

A\ Tamd merkki osoittaa turvallisuustietoja.

© Tama merkki osoittaa tarkean huomautuksen.
TURVALLISUUSTIEDOT

Turvallisen ja asi isen kdyton i i lue

havmamlsta varten. Varmlstaakse3|
kaikkien isen ennen havittamistd
palauta laite tehdasasetuksnn painamalla ja pitamalla
S-painiketta (kuva I) painettuna, kunnes LED-valo muuttuu

iseksi siniseksi, pai sitd sitten toistuvasti,
kunnes se muuttuu tasaiseksi punaiseksi, ja lopuksi
pitdmalld sitd uudelleen painettuna, kunnes punainen
LED-valo vilkkuu. Kun painike vapautetaan, LED-valo muut-
tuu lyhyesti vihredksi, minka jélkeen se vilkkuu sinisend
ja punaisena, ja onnistunut nollaus paattyy vilkkuvaan
siniseen LED-valoon.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Shelly Europe Ltd. vakuuttaa taten, ettd Shelly Wave Pro
Dimmer 2PM -radiolaite on dlrekmvm 2014/53/EU muka
inen. EU i y

teksti on ill i i
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

® HUOM! Yhdistyneen kuningaskunnan PSTI ACT -lain
vaatimustenmukaisuuslausuntoa varten kdy
https://shelly.link/uk-pstie

@® HUOM! loytyvat osoitt

ta https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM LR-KB

I
PBKOBO/ICTBO 3A NMOTPEBUTENA
1 BE3OMACHOCT

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
HapuyaHo B TO31 JOKYMEHT YCTPOACTBOTO.

TPA®UYHU CUMBOJIN
A\ Tosu 3HaK noka3ea uHhopMaLus 3a 6e30nacHoCT.
@ Tosu 3HaK NoKa3Ba BaXHa 3abenexka.

WH®OPMALMA 3A BE3OMACHOCT

3a 6esonacHa W npaBunHa ynotpe6a, Mons, npoyetete

TOBa  PbKOBOACTBO M BCUYKM  MPUAPYXKaBauiy

LOKYMEHTH. 3anaseTe I 3a Gbflelin CpaBkiu.

3a fla u3berHeTe eBeHTYaNHM NOBPEN NN MaTePUanHy

uetu:

+ CaMo KBanMGUUMPaH eneKTPOTEXHUK MMa Npaso fAa
WHCTanupa ycTponcTeoTo.

+ CBbp3BaiiTe YCTPOACTBOTO Camo MO HayMHa, NoKasaH
B TE3U MHCTPYKLUM.

+ O6esonacete yCTPOWCTBOTO C KaGeneH 3alyuTeH
npekbcBay B  cboTBetcTBMe c¢ EN  60898-1
(xapakTepucTuka Ha uknousawe B uau C, makc. 10 A
HOMMHaneH ToK, MuH. 6 kA npekbcBalia cnocoGHocT,
KNac Ha OrpaHnyaBaHe Ha eHeprusTa 3).

tamd opas ja kaikki mukana tulevat asiakirjat. Séilytd ne
myGhempaa tarvetta varten.

He iATe yCTpoiCTBOTO, aKo TO MOKa3Ba
npU3HaLy Ha nospesa Mk JedekT.
* He ce onuTBaiite camu ja nonpassTe yCTPOACTBOTO.

tai
vélttamiseksi:
« Vain pétevd sdhkoasentaja saa asentaa laitteen.

iATe yCTPOICTBOTO CaMo Ha 3aKpuTo.
« MaseTe yCTPOIACTBOTO OT 3aMbpPCABAHMA U BNara.

« Liitd laite ainoastaan naissa ohjeissa kuvatulla tavalla. OMUCAHWE HA MPOAIYKTA

* Suojaa laite kaapelmsumakylklmella standardin EN YCTpOVCTBOTO €  ABYKaHANHO ~CMapT  yCTPOACTBO
60898-1 i ( 4yra B tai C, nimellisvirta c 3a MoHTax Ha DIN wuHa Z-Wave®.
enintaan 10 A, isuvirta vahintéan 6 kA, energial KoHTponep 3a AMMMpaHe C M3MepBaHe Ha MOLIHOCT.
okka 3). Moxe Aa pa6oTu caMOCTOATeNHO AW Aa Ce ynpasnABa

« A4 kéyté laitetta, jos siind on merkkejd vaurioista tai
vioista.

« Al yritd korjata laitetta itse.

« Kéytd laitetta ainoastaan sisétiloissa.

« Pidd laite poissa lialta ja kosteudelta.

TUOTTEEN KUVAUS
Laite on DIN- k||nnme|nen kakslkanavalnen Z-Wave®-
dlylaite  hi Se voi

toimia itsendisend laitteena tai sitd voidaan ohjata

myds Z-Wave®-kotiautomaation kautta. Laitetta voidaan

kayttad, ohjata ja valvoa etdnd misté tahansa paikasta,

jossa kayttajdlla on internetyhteys, edellyttden, ettd mod-

uuli on kytketty Z-Wave®- yhdyskaytavaan ]ossa on |mer-
Seony y ja

kanssa (oletus).

upe3 flOMalliHa aBTOMaTU3aUus Z-Wave®. YCTpoilcTBOTO
MoXe la 6bAie AOCTBIHO, yNPaBNABaHO M HabN0aBaHO
[IMCTaHUMOHHO OT BCAKO MACTO, Kb/eTO NOTpe6uTenitT
UMa UHTEDHET BPb3Ka, MPU YCNOBUE Ye MOAYMLT e
cBbP3aH KbM Z-Wave® Gateway C MHTEpHET AOCTbA.
CbBMECTHM € C K/to4oBe U 6yToHM (Mo noapasbupanxe).

NMPO®UN 3A 3ATEMABAHE HA BYTOHU - MO
CTAHJAPT

AKO uckaTe la ynpaBnsBaTe AUMUPaHETO C ABa BYTOHa,
cBBbPXETe 1 KbM Knemute SW1 u SW2 (3a usxog 01),
KbM Knemute SW3 u SW4 (3a usxop 02) v kbM daszosus
NPOBOAHUK, KaKTO e MoKa3aHo Ha ur. la. Ako uckate ga
ynpaBnsBaTe AMMUPAHETO C eJUH GYTOH, CBbPXKETE ro
KbM Knemute SW1 (3a usxop 01), SW3 (3a usxop 02) u
KbM $ha30BMA MPOBOAHMK, KaKTO € NoKasaHo Ha ur. Ib.
lll3a6enexka: AKo McKaTe camMo fAa BKAwyBate/
U3KNI0YBaTE 0CBETAEHMETO (603 DYHKLMA 33 AUMUPaHE),

MHoOr yctpoiictea  Z-Wave  Plus®
Bb3MOXHOCTTa 3a Z-Wave® Long Range B cnyvaii Ha
ycTpoiicTBa C AbABI 06XBaT.

WU3XBBPNIAHE U PELLUKNTUPAHE

He uaxsbpnsiite npoaykta B 6UTOBMTE OTMagbLM.
Peuuknupaiite  npofykta, 3a fa npeaoTBpaTUTE
yBpeXfaHe Ha OKONHaTa cpefa ¥ 3/paBeTo U Aa
HacbpuuTe OMa3BaHeTo Ha pecypcuTe. MaxBbpnete
npoayKTa B NOAXOAALL NYHKT 3a CbGUPaHe Ha 0TNaAbLM.

—
[lunbpute, OT KOUTO € 3aKyneHo YCTPOWCTBOTO,
ca ANbXHM fJa npuemat 6eannatHo  OTNagbuHo
eneKTpUYecko U enekTpoHHo o6opyasave (OEEQ) 3a
NpaBUAHO U3XBBPAAHE. 3a Aia CTe CUTYPHM, Ye BCUUKH
JMYHW AAHHK We BbAAT UBTPUTH NPEAN UIXBBPISHETO
MM, HyIMpaiiTe yCTPOMCTBOTO A0 habpuuHNTE HACTPOVIKH
10 N0Apa3bupaHe, KaTo HaTUCHETE U 3afbPXNTE 6yTOHA
S (ur. 1), fOKaTO CBETOAMOABT CTaHe MOCTOSHHO CUH,
CNnejj TOBA O HaTUCHETE MHOTOKPAaTHO, I0KATO CTaHe
MOCTOAHHO YEPBEH, M HaKpas 10 3aApbXTe OTHOBO,
Al0KaTO YepBEHUST CBETOAMO/A 3arouHe Aa MUra; cnef
OTMycKaHe CBETOAUOABT CBETBA 33 KPATKO B 3e/EHO,
M0CNE/IBAHO OT MUTaHe B CUHbO U YEPBEHO, a YCMELHOTO
HyNUpaHe 3aBbPLIBA C MUraLly CUH CBETOAMOA.

AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C Hactosuoto Shelly Europe Ltd. peknapupa, ue
paavocbopbkenueto Tun Shelly Wave Pro Dimmer
2PM e B cvotBercTBMe c [lupektma 2014/53/EC.
TMbAHKAT TeKCT Ha AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE C
M3UCKBaHNATa Ha EC e 0CTbNEH Ha CREAHNS UHTepHeT
appec:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

© 3ABEJIEXXKA! 3a nocelueHne Ha jeknapauusta 3a
cwoteercTame ¢ UK PSTI ACT

https://shelly.link/uk-pstie

@ 3ABEJIEXKA! 3a no-nofpo6Hu WMHCTpyKuMM 3a
MOHTax nocetete

https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

&/
VODIC ZA KORISNIKE | SIGURNOST

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
U ovom dokumentu se naziva Uredaj.

GRAFICKI SIMBOLI
A Ovaj znak oznacava sigurnosne informacije.
@ Ovaj znak oznacava vaznu napomenu.

SIGURNOSNE INFORMACIJE

Za sigurnu i pravilnu upotrebu, molimo procitajte ovaj

vodic i svu prate¢u dokumentaciju. Sacuvajte ih za buducu

upotrebu.

Kako biste izbjegli mogucu ozljedu ili materijalnu Stetu:

« Uredaj smije instalirati samo kvalificirani elektricar.

« Uredaj spajajte samo na nacin prikazan u ovim uputama.

« Uredaj osigurajte zastitnom sklopkom kabela u skladu
s normom EN 60898-1 (karakteristika okidanja B ili C,
maks. nazivna struja 10 A, min. prekidna snaga 6 kA,
klasa ogranicenja energije 3).

« Ne koristite Uredaj ako pokazuje bilo kakve znakove
ostecenja ili kvara.

» Ne pokusavajte sami popraviti Uredaj.

« Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

- Uredaj drzite dalje od prljavstine i vlage.

OPIS PROIZVODA

Uredaj je Z-Wave® dvokanalni pametni uredaj koji se moze
montirati na DIN plocu. Kontroler zatamnjenja s mjeren-
jem snage. Moze raditi samostalno ili se njime moze up-
ravljati putem Z-Wave® kuéne automatizacije. Uredaju se
moze pristupiti, upravljati i nadzirati daljinski s bilo kojeg
mjesta gdje korisnik ima internetsku vezu, pod uvjetom da
je modul spojen na Z-Wave® pristupnik s pristupom inter-
netu. Kompatibilan je s prekidacima i tipkama (zadano).
PROFIL ZATAMNJIVANJA TIPKI - ZADANO

Ako Zelite kontrolirati zatamnjenje s dvije tipke, spojite ih
na prikljucke SW1i SW2 (za izlaz 01), na prikljucke SW3 i
SW4 (za izlaz 02) i na fazni vodic kao $to je prikazano na
sl. 1 a. Ako Zelite kontrolirati zatamnjenje s jednom tipkom,
spojite je na prikljutak SW1 (za izlaz 01), na prikljucak
SW3 (za izlaz 02) i na fazni vodi¢ kao $to je prikazano
nasl. Ib.

A NAPOMENA: Ako Zelite samo ukljuciti/iskljuéiti svjet-
la (bez funkcije prigusivanja), spojite prekidace na termi-
nal SW1 (za izlaz 01), na terminal SW3 (za izlaz 02) i fazni
vodic kao §to je prikazano na slici | c.

ODVOJENI NACIN

U odvojenom nacinu rada (slika 1), izlaz uredaja moze se
kontrolirati samo putem aplikacije kontrolera. Prekidac/
tipka spojena na uredaj nece kontrolirati izlaz uredaja.

UPUTE ZA UGRADNJU

A UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara.

« Prije postavljanja uredaja, iskljucite prekidace. Pomocu
odgovarajuceg ispitnog uredaja provijerite da nema nap-
ona na zicama koje zelite spojiti.

vyrobe. Aby bolo zariadenie aktualizované a bezpecné,
spoloénost Shelly Europe Ltd. poskytuje najnovsie
aktualizacie firmvéru bezplatne na portali podpory.

https://shelly.link/Wave-FWupdate

TECHNICKE SPECIFIKACIE:

Napéjanie: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Spotreba energie: < 0.3 W

Typ stmievania: Stmievanie na zadnej hrane
Mammalny vystupny vykon: 200 W na kandl
pasmo Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

« Prije bilo kakvih promjena na spojevima, provjerite da na
prikljuccima uredaja nema napona.
O BILJESKA!

Z Wave® frekvencné pasmo s dlhym dosahom: 864 MHz
Max. vysmlany radiofrekvencny vykon vo

« Provjerite imate |i Z-Wave® pristupnik. Bez
uredaj se ne moze koristiti s aplikacijom.

« Uredaj dolazi s tvornicki instaliranim firmwareom. Kako
bi ga odrzali azuriranim i sigurnim, Shelly Europe Ltd. be-
splatno nudi najnovija azuriranja firmwarea na portalu za
podrsku.https://shelly.link/Wave-FWupdate

TEHNICKE SPECIFIKACIJE:

Napajanje: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Potrosnja energue <03 W

Vrsta je na straznjem rubu

Maks. izlazna snaga: 200 W po kanalu

Z-Wave® mrezni frekvencijski pojas: 868.4 MHz

Z-Wave® Frekvencijski pojas dugog dometa: 864 MHz

Maks. snaga radiofrekvencije odasiljana u

frekvencijskom pojasu/pojasima: < 25 mW

Velicina (V x § x D): 94x19x69 + 0,5 mm

/3,70x0,75x2,71 + 0,02 inca

Maks. moment pritezanja vijcanih prikl-

jucaka: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Presjek vodica: 0,5 do 2,5 mm?/ 20 do

14 AWG (zeleni konektor) 0,5 do 1,5 mm?

/20 do 16 AWG (bijeli konektori)

(jednozilne, visezilne i zicane ferule)

Duljina ogoljenog vodica: 6 do 7 mm / 0,24

do 0,28 in (zeleni konektor) 5 do 6 mm /

0,20 do 0,24 in (bijeli konektori)

Temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F

Vlaznost: 30% do 70% relativne vlaznosti

Maks. nadmorska visina: 2000 m / 6562 ft.

VAZNO ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI
Z-Wave® bezicna komunikacija mozda nije uvijek 100%
pouzdana. Ovaj uredaj ne smije se koristiti u situacijama
u kujlma zivot i/ili vrijednosti |sk|]uc|v0 ovise o njegovom

iranju. Ako vas pri ne prep je uredaj ili
se ne prikazuje ispravno, mozda ¢ete morati ruéno promi-
jeniti vrstu uredaja i provjeriti podrzava li vas pristupnik
Z-Wave Plus® viSekanalne uredaje i Z-Wave® moguénost
dugog dometa u slucaju uredaja dugog dometa.

ODLAGANJE | RECIKLIRANJE

Ne bacajte proizvod u kucni otpad. Reciklirajte proizvod
kako biste sprijecili Stetu za okoli§ i zdravlje te potaknuli
ocuvanje resursa. Proizvod odloZite na odgovarajuce
mjesto za sakupljanje otpada.

—
Prodavaci od kojih je Uredaj kupljen duzni su besplatno
preuzeti Otpadnu elektriénu i elektronicku opremu (EE)
radi pravilnog zbrinjavanja. Kako biste osigurali da su
svi osobni podaci izbrisani prije odlaganja, resetirajte
uredaj na tvornicke postavke pritiskom i drzanjem tipke
S (slika 1) dok LED ne postane stalno plava, zatim je vise
puta pritisnite dok ne postane crvena i na kraju je ponov-
no drzite dok crvena LED ne zatreperi; nakon otpustanja,
LED nakratko postaje zelena, nakon cega slijedi treptanje
plave i crvene boje, a uspjesno resetiranje zavr§ava trep-
tanjem plave LED diode.

IZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je radio oprema
tipa Shelly Wave Pro Dimmer 2PM u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan
je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

@ BILJESKA! Za Izjavu o uskladenosti s UK PSTI ACT
posietite https://shelly.link/uk-pstie

@ BILJESKA! Za detaljnije upute za instalaciju posjetite
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

.|
POUZIVATELSKA A
BEZPECNOSTNA PRIRUCKA

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
V tomto dokumente oznacované ako Zariadenie.

GRAFICKE SYMBOLE
A\ Tato znacka oznacuje bezpecnostné informacie.
@ Toto znamenie oznacuje doleziti poznamku.

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pre bezpetné a spravne pouzivanie si precitajte tito

prirucku a vsetky sprievodné dokumenty. Uschovajte si

ich pre budtce pouzitie.

Aby ste predisli mozné skod

majetku:

« Zariadenie smie instalovat iba kvalifikovany elektrikar.

« Zariadenie pripajajte iba sposobom uvedenym v tomto
navode.

- Zariadenie zabezpecte istiacim isticom kébla v sdlade s
normou EN 60898-1 (vypinacia charakteristika B alebo C,

iu alebo

pasme (pa h): <25 mwW
Rozmery (V x $x H): 94x 19 x 69 £ 0,5
mm /3,70 x 0,75 x 2,71 + 0,02 palca
Maximalny kritiaci moment skrut-
kovych svoriek: 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Prierez vodica: 0,5 az 2,5 mm? / 20 az 14
AWG (zeleny konektor) 0,5 az 1,5 mm? /
20 az 16 AWG (biele konektory)
(pevné, lankové a kablové dutinky)
Dizka odizolovaného vodiéa: 6 az 7 mm / 0,24
az 0,28 palca (zeleny konektor) 5 az 6 mm
/0,20 az 0,24 palca (biele konektory)
Teplota okolia: -20 °C a7 40 °C /-5 °F aZ 105 °F
Vlhkost: 30 % az 70 % relativnej vihkosti
Maximalna nadmorska vy$ka: 2000 m / 6562 stop.
DOLEZITE VYHLASENIE O
VYLUCENI ZODPOVEDNOSTI
Bezdrotova komunikacia Z-Wave® nemusi byt vzdy 100
% spolahlivd. Toto zariadenie by sa nemalo pouzivat
v situdcidch, v ktorjch Zivot a/alebo cennosti zawsm

MUSZAKI ADATOK:

Tapellatas: 110-240 V ~ 50/60 Hz
Energiafogyasztas: < 0.3 W

Fényer6-szabalyozas tipusa: Lefutoél

Max. kimeneti teljesitmény: 200 W csatornanként
Z-Wave® Mesh frekvenciasav: 868.4 MHz
Z-Wave® Nagy hatétavolsagu frekvenciasav: 864 MHz
Max. radiofrekvencids teljesitmény a
frekvenciasav(ok)ban: < 25 mW

Méret (Ma x Szé x Mé): 94x19x69 + 0,5

mm / 3,70x0,75x2,71 + 0,02 hiivelyk

Csavaros csatlakozok maximalis ny-

omatéka: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Vezeték keresztmetszete: 0,5-2,5 mm? /

20-14 AWG (z6ld csatlakozd) 0,5-1,5 mm?
/20-16 AWG (fehér csatlakozok)

(t6mar, sodrott és fiizGs érvéghiivelyek)
Csupaszitott vezeték hossza: 6-7 mm /
0,24-0,28 hiivelyk (zold csatlakozo) 5-6 mm
/0,20-0,24 hiivelyk (fehér csatlakoz6)
Kornyezeti hdmérséklet: -20°C és 40°C

kozott / -5°F és 105°F kozott

Paratartalom: 30% - 70% relativ paratartalom
Max. tengerszint feletti magassag: 2000 m / 6562 lab

FONTOS JOGI NYILATKOZAT

A Z-Wave® vezeték nélkiili kommunikacié nem mindig
100%-ban megbizhato. Ezt az eszkozt nem szabad olyan
helyzetekben hasznélni, ahol élet és/vagy értéktérgyak
kizarolag a miikodésétdl fiiggenek. Ha az eszkozt nem
ismeri fel az atjard, vagy az helyteleniil jelenik meg,
manudlisan kell médositania az eszkdz tipusét, és el-
Ienonznle kell, hogy az atjaré tamogat]a ea Z Wave Plus®

nd o és nagy agu esz-

vyluéne od jeho fungovania. Ak va$a brana
nerozpozna alebo sa zobrazuje nespréavne, mozno budete
musiet manudlne zmenit typ zariadenia a uistit sa, ze vasa
bréna podporuje viackandlové zariadenia Z-Wave Plus® a
v pripade zariadeni s dlhym dosahom funkciu Z-Wave®
Long Range .

LIKVIDACIA A RECYKLACIA

Vyrobok nevhadzujte do domového odpadu. Vyrobok re-
cyklujte, aby ste predisli poskodeniu Zivotného prostredia
a zdravia a podporili ochranu zdrojov. Vyrobok zlikvidujte
na vhodnom zbernom mieste odpadu.

kzok esetén a Z-Wave® nagy hatotavolsagu képességeét.

ARTALMATLANITAS ES UJRAHASZNOSITAS
Ne dobja a terméket a haztartasl huIIadekba Hasznosnsa
tjra a terméket a kornyezeti és egé

Gzése, valamint az erGforrdsok megdrzése érdeké-
ben. A terméket megfeleld hulladékgydijtd helyen adja le.

—

Azok a viszonteladdk, akiktdl a késziiléket vasdroltak,
kdtelesek i |ngyenesen atvennl az elektromos és elektron-
|kus (WEEE) a lel6 artal-
itds érdekében. Annak é , hogy minden
yes adat !'drlﬁdj'dn a megsemmisnés eldtt, dllitsa

Predajcovia, od ktorych bolo zari i (pené, sd
povinni bezplatne prijat elektricky a elektronicky odpad
(OEEZ) na jeho riadnu likvidaciu. Aby ste pred likvidaciou
vymazali vSetky osobné (daje, obnovte tovérenské
nastavenia zariadenia stlacenim a podrzanim tlacidla
S (obr. 1), kym sa LED didda nerozsvieti nepretrzite na
modro, potom ho opakovane stlacajte, kjm sa nerozsvieti
nepretrzite na cerveno, a nakoniec ho opét podrzte, kjm
sa cervena LED didda neblika; po uvolneni sa LED diéda
krétko rozsvieti na zeleno, potom blika na modro a na cer-
veno a Uspesny reset sa konci blikanim modrej LED diddy.

VYHLASENIE 0 ZHODE

Spoloénost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, ze radiové
zariadenie typu Shelly Wave Pro Dimmer 2PM je v silade
S0 smernicou 2014/53/E Uplné znenle vyhlasenla 0
zhode EU je k di icii na j j
adrese:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

® POZNAMKA! Vyhlasenie o zhode s britskym zakonom
PSTI ACT néjdete na https:/shelly.link/ uk-pstie

© POZNAMKA! Podrobnejsie pokyny na intaldciu né-
jdete na stranke

FELHASZNALOI ES
BIZTONSAGI UTMUTATO

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Ebben a dokumentumban Eszkozként hivatkozunk ra.

GRAFIKUS JELEK
A\ Ez a jelzés biztonsagi informacidkat jeldl.
@ Ez ajel egy fontos megjegyzést jelol.

BIZTONSAGI INFORMACIOK

A biztonsdgos és megfelelé hasznalat érdekében kérjiik,

olvassa el ezt az (tmutatot és az 6sszes kisérd dokumen-

tumot. Orizze meg ket késdbbi felhasznélas céljabél.

A lehetséges sériilések vagy anyagi kérok elkeriilése

érdekében:

* A késziiléket csak

* A késziiléket csak az ebben az (itmutatdban leirt médon
csatlakoztassa.

+ A késziiléket az EN 60898-1 szabvanynak megfeleld
kébelvédo kapcsoldval kell biztositani (B vagy C kiolda-
si karakiensztlka max. 10 A nevleges dram, min. 6 kA

ég, 3-as asi osztdly).

+ Ne haszndlja a késziiléket, ha barmilyen sériilés vagy
hiba jeleit mutatja.

« Ne prébélja meg sajét keziileg megjavitani a késziiléket.

« A késziiléket csak beltérben hasznalja.

- Tartsa tavol a késziiléket a szennyez6déstdl és a ned-
vességtol.

TERMEKLEIRAS

A keszulek egy DIN-be szerelhelo kelcsalornas Z Wave@
Fényeré-szab

max. menovity prid 10 A, min. vypinacia sct 6 kA,
trieda obmedzenia energie 3).

« Nepouzivajte zariadenie, ak vykazuje akékolvek znamky
poskodenia alebo chyby.

« Nepokusajte sa zariadenie opravovat sami.

+ Zariadenie pouzivajte iba v interiéri.

- Chrénite zariad pred i a vihk

POPIS PRODUKTU

Zariadenie je dvojkandlové inteli é iad
Z-Wave® s momazou na DIN stmievaci ovladaé s mer-
anim vykonu. Moze fungovat samostatne alebo ho
mozno ovlddat p d domdcej

6nalle égké vagyZWave@

atizélasi rendszeren keresztiil is. Az eszkozhoz Iavulrol is
hozzaferhel érelhetd és felii ahol
a felh ik internetk lattal, feltéve,
hogy a modul egy internet-hozzéaféréssel rendelkezd
Z-Wave® dtjaréhoz csatlakozik. Kompatibilis a kapcsoldk-
kal és nyomdégombokkal (alapértelmezett).
NYOMOGOMBOS FENYERO-SZABALY0ZO
PROFIL - ALAPERTELMEZETT

Ha két nyomégombbal szeretné vezérelni a fényerd-sz-
abalyozdst, csatlakoztassa azokat az SW1 és SW2

Z-Wave®. K zarladeniu je mozné pristupovat, ovladat ho
a monitorovat na dialku z akéhokolvek miesta, kde ma
pouil’vatel’pripo]enie na internet, za predpokladu, ze mod-
ul je pripojeny k brane Z-Wave® s pnstupom na mternet

Jek ibilny s vypinacmi a tlac i (p
PROFIL STMIEVANIA TLACIDIEL
- PREDVOLBENY

Ak chcete ovladat stmievanie dvoma tlacidlami , pripojte
ich ku svorkdm SW1 a SW2 (pre vystup 01), ku svorkdm
SW3 a SW4 (pre vystup 02) a k fazovému vodicu, ako je
znazornené na obr. la. Ak chcete ovlddat stmievanie jed-
nym tlacidlom, pripojte ho ku svorke SW1 (pre vystup 01),
ku svorke SW3 (pre vystup 02) a k fazovému vodicu, ako
je znazornené na obr. Ib.

A POZNAMKA : Ak cheete svetld iba zapinat /vypinat
(bez funkcie stmievania), pripojte prepinace ku svorke
SW1 (pre vystup 01), ku svorke SW3 (pre vystup 02) a k
fazovému vodicu, ako je zndzornené na obr. | c.

ODPOJENY REZIM

V oddelenom rezime (obr. I) je mozné vystup zariad-
enia ovladat iba prostrednictvom aplikdcie ovlddaca.
Prepina¢/tlacidlo pripojené k zariadeniu nebude ovladat
vystup zariadenia.

POKYNY NA INSTALACIU

N\ VAROVANIE! Nebezpecenstvo tirazu elektrickym pridom.
Pred mslalamou zariadenia vypnite istiCe. Pomocou

i zariadenia jte, ¢i na

vodigoch, ktoré chcete pripojit, nie je napétie.

- Pred vykonanim akychkolvek zmien v pripojeniach sa
uistite, Ze na svorkach zariadenia nie je Ziadne napatie.

© POZNAMKA !

- Uistite sa, Ze mate branu Z-Wave® . Bez brany nie je
mozné zariadenie pouzivat s aplikaciou.

- Zariadenie sa dodava s firmvérom nainstalovanym vo

sork khoz (01 kimenet), az SW3 és SW4 sorkapc-
sokhoz (02 kimenet), valamint az fazisvezetékhez az
la. dbran lathaté modon. Ha egyetlen nyomdgombbal
szeretné vezérelni a fényerd-szabélyozast, csatlakoz-
tassa azt az SW1 sorkapcshoz (01 kimenet), az SW3

vissza a késziiléket a gyari bedllitdsokra az S gomb (1.
abra) lenyomdsdval és lenyomva tartdsdval, amig a LED
folyamatos kékre nem vélt, majd ismételten nyomja meg,
amig folyamatos pirosra nem valt, végiil pedig ismét
tartsa lenyomva, amig a piros LED villogni nem kezd;
elengedéskor a LED rdviden zoldre valt, majd kéken és
pirosan villog, a sikeres visszadllitast pedig a kék LED
villogésa jelzi.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly
Wave Pro Dimmer 2PM tipusi radioberendezés megfelel
a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU megfeleléségi nyilat-
kozat teljes szovege a kovetkezo internetcimen érhetd
el: https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC
@© JEGYZET! Az Egyesult Kiralysag PSTI ACT megfe
leléségi nyi el a ko we-
boldalra: https://shelly.link/uk-pstie

@© JEGYZET! Ré: bb telepitési itésokért lato-
gasson el a kovetkez6 oldalra:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

KULLANICI VE GUVENLIK KILAVUZU

Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
Bu belgede Cihaz olarak anilacaktir.

GRAFiK SEMBOLLER
A Bu isaret giivenlik bilgilerini belirtir.
@ Bu isaret 6nemli bir notu gdsteriyor.

GUVENLIK BILGILERI

Giivenli ve dogru kullanim igin liitfen bu kilavuzu ve be-

raberindeki belgeleri okuyun. ileride basvurmak iizere

saklayin.

Olasl zarar veya mal hasarini Gnlemek igin:

« Cihazin montaji yalnizca yetkili bir elektrikgi tarafindan
yapilabilir.

«Cihazi yalmizca bu talimatlarda gosterilen sekilde
baglayin.

« Cihazi EN 60898-1'e uygun bir kablo koruma salteri ile
sabitleyin (agma 6zelligi B veya C, maks. 10 A anma
akimi, min. 6 kA kesme degeri, enerji sinirlama sinifi 3).

« Cihazda herhangi bir hasar veya kusur belirtisi varsa
cihazi kullanmayin.

« Cihazi kendiniz onarmaya galismayin.

« Cihazi sadece i¢ mekanlarda kullanin.

« Cihaz! kir ve nemden uzak tutunuz.

URUN AGIKLAMASI
Cihaz, DIN'e monte edilebilir iki kanalli akilli bir Z-Wave®
cihazidir. Giig olgiimii ozellikli kisma kontrol cihazi.
Tek basina calisabilecedi gibi, Z-Wave® ev otomasyonu
araciligiyla da calistirilabilir. Modiil, internet erigimi olan
bir Z-Wave® Ag Gegidine bagl oldugu siirece, Kullanicinin
internet baglantisi olan herhangi bir yerden Cihaza uzak-
tan erisilebilir, kontrol edilebilir ve izlenebilir. Anahtarlar ve
basmali diigmelerle uyumludur (varsayilan).
BASMALI DUGMELERLE KARARTMA PROFiLi -
VARSAYILAN
basmali butonla kontrol etmek istiyorsaniz , bunlari Sekil
la'da gdsterildigi gibi SW1 ve SW2 terminallerine (01 gikist
icin), SW3 ve SW4 terminallerine (02 gikisi igin) ve Canli
kabloya baglayin. Eger dimlemeyi tek bir basmali butonla
kontrol etmek istiyorsaniz, bunlari Sekil Ib’de gésterildigi
gibi SW1 terminaline (01 gikisi igin), SW3 terminaline (02
¢ikist igin) ve Canli kabloya baglayin.
A NOT : Sadece |s|klan Agmak /Kapatmak |sl|yorsan|z
(kisma dan), anahtarlari SW1
(01 gikigi igin), SW3 terminaline (02 ¢ikisi igin) ve Canli
kabloya Sekil Ic'de gdsterildigi gibi baglayin.
AYRI MOD

Giyla kontrol edilebilir . Cihaza bagl anahtar/diigme,

sorkapcshoz (02 kimenet) és az fézi é az |b.

4bran Iathaté médon.

iy MEGJEGVZES Ha csak a lampdkat szeretné be- és ki-
i (fényer balyozds nélkiil), c: a

kapcsolokat az SW1 csatlakozuhoz (01 kimenet), az SW3

csatlakozohoz (02 kimenet) és az fazisvezetékhez az Ic.

4bran Iathaté médon.

LEVALASZTOTT MGOD
Levalasziutt médban (1. dbra) az eszkoz kimenete csak

ason kevesztul érelhetd. Az esz-
kdzh'dz ny b nem vezérli
az eszkdz kimenetét.
TELEPITESI UTASITASOK
A FIGYELMEZTETES! Aramiités veszélye.
* Akésziilék itése el6tt jakia
b alj 6 észlilél annak el

lendrzésére, hogy nincs-e fesziiltség a csatlakoztatni
kivént vezetékeken.

+ Miel6tt barmilyen valtoztatast végezne a csatla-
kozasokon, gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs fesziiltség
a késziilék csatlakozéin.

© JEGYZET!

+ Gy6z6djon meg réla, hogy rendelkezik Z-Wave® at-
jéréval. Atjéré nélkiil az eszkéz nem hasznalhaté az
alkalmazdssal.

« A késziilék gyarilag telepitett firmware-rel rendelkezik.
A naprakészség és a biztonsdg megdrzése érdekében
a Shelly Europe Ltd mgyenesen biztositja a legd-
jabb asi portalon.
http: ﬁshelly.linszave-FWupdate

cihaz gikisini kontrol etmez.

KURULUM TALIMATLARI

A UYARI! Elektrik carpmasi riski.

+ Cihazi kurmadan once sigortalari kapatin. Baglamak
istediginiz kablolarda voltaj olmadigindan emin olmak
icin uygun bir test cihazi kullanin.

+ Baglantilarda herhangi bir degisiklik yapmadan dnce
Cihaz terminallerinde voltaj olmadigindan emin olun.

@ NOT!

« Z-Wave® ag gegidiniz oldugundan emin olun . Ag gegidi
olmadan, Cihaz uygulama ile kullanilamaz.

«Cihaz, fabrikada yiiklenmis donamim yazilimiyla
birlikte gelir. Giincel ve giivenli kalmasi igin Shelly
Europe Ltd., destek portalinda en son donanim
yazilimi giincellemelerini iicretsiz olarak sunmaktadir.
https:/shelly.link/Wave-FWupdate

TEKNIK OZELLIKLER:

Giig kaynagi: 110-240 V ~ 50/60 Hz

Gilg tiiketimi: < 0.3 W

Karartma tiirii: Arka kenar

Maksimum gikis giicii: Kanal basina 200 W

Z-Wave® Mesh frekans band: 868.4 MHz

Z-Wave® Uzun menzilli frekans bandi: 864 MHz

Frekans bandinda iletilen maksimum

radyo frekans giicii: < 25 mW

Boyutlar (Y x G x D): 94x19x69 + 0,5

mm / 3,70x0,75x2,71 + 0,02 ing

Vida terminalleri maksimum tork: 0,4 Nm / 3,54 Ibin

iletken kesiti: 0,5ila 2,5 mm2/ 20 ila 14

AWG (yesil konnektdr) 0,5 ila 1,5 mm? /

20 ila 16 AWG (beyaz konnektdrler)

(kati, cok telli ve bagcikli feriiller)

iletken soyulmus uzunlugu: 6 ila 7 mm /

0,24 ila 0,28 ing (yesil konektdr) 5 ila 6 mm
/0,20 ila 0,24 ing (beyaz konektdrler)

Ortam sicakligi: -20°C ila 40°C / -5°F ila 105°F
Nem: %30 ila %70 RH

Maksimum irtifa: 2000 m / 6562 ft.

ONEMLI UYARI

Z-Wave® kablosuz iletigimi her zaman %100 giivenilir
olmayabilir. Bu Cihaz, can ve/veya mal giivenliginin
tamamen cihazin bagh oldugu
kullanimamalidir. Cihaz ag gegidiniz tarafindan tanin-
miyorsa veya hatali goriintiileniyorsa, Cihaz tiiriini
manuel olarak degistirmeniz ve ag gegidinizin Z-Wave
Plus® gok kanalli cihazlari ve Uzun Menzilli cihazlar igin
Z-Wave® Uzun Menzil 6zelligini desteklediginden emin
olmaniz gerekebilir.

ATIK iIMHA VE GERi DONUSUM

Uriinii evsel atiklarla birlikte atmayin. Gevre ve saglk
zararlarini 6nlemek ve kaynaklarin korunmasini destekle-
mek igin iiriinii geri dniistiiriin. Uriinii uygun bir atik to-
plama noktasina atin.

—
Cihazin satin alindigi bayilerin, Atik Elektrikli ve Elektronik
Esyalar (AEEE) uygun sekilde bertaraf edilmek iizere
licretsiz olarak kabul etmeleri gerekmektedir. Tiim kisisel
verilerin imha edilmeden 6nce silindiginden emin olmak
icin, S diigmesine (sekil 1) LED sabit mavi renge dénene
kadar basili tutun, ardindan sabit kirmizi renge donene
kadar tekrar tekrar basin ve son olarak kirmizi LED yanip
sonene kadar tekrar basili tutun; birakildiginda, LED kisa
bir siire yesil renge doner, ardindan mavi ve kirmizi yanip
soner ve basarili bir sifirlama, yanip sénen mavi bir LED
ile sonlanir.

UYGUNLUK BEYANI

Shelly Europe Ltd., Shelly Wave Pro Dimmer 2PM
radyo  ekipmaninin - 2014/53/AB  Direktifine  uy-
gun oldugunu beyan eder . AB uygunluk beyaninin
tam metnine su internet adresinden ulagilabilir:
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-DoC

@ NOT! ingiltere PSTI Yasasi Uygunluk Beyani iin ziyaret
edin https:/shelly.link/uk-pstie

© NOT! Daha detayl kurulum talimatlari igin
https://shelly.link/ShellyWaveProDimmer2PM_LR-KB

adresini ziyaret edin.
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